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บทคัดย่อ

	 งานวิจัยเชิงคุณภาพนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาว่า 1) สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยมีรูป

แบบการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคาผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทยอย่างไร 

2) วัตถุจัดแสดงในนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์แสดงออกถึงความส�ำคัญของแหล่งอารยธรรมอินคา

ในประเทศเปรูอย่างไร ก�ำหนดขอบเขตการวิจัยด้านระยะเวลาตั้งแต่ปีพุทธศักราช 2554 อันเป็นปี

เฉลิมฉลองการค้นพบ มาชู ปิกชู โบราณสถานในแหล่งอารยธรรมอินคาของเปรู จนถึงพุทธศักราช 

2562 เก็บรวบรวมข้อมูลด้วยการค้นคว้าเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง สัมภาษณ์อย่างเป็น

ทางการจากบคุลากรของสถานทูตเปรจู�ำนวน 2 คน นักวชิาการด้านละตนิอเมรกัินศกึษาจ�ำนวน 2 คน 

โดยใช้วิธีเลือกแบบเฉพาะเจาะจง และเก็บข้อมูลผ่านแบบสอบถามจากนักศึกษาที่ลงทะเบียนเรียน

ในรายวิชาอารยธรรมตะวันตกและรายวิชาละตินอเมริกันศึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล จ�ำนวน 100 

คน ผลการวิจัยพบว่า สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยได้ร่วมกับหน่วยงานทั้งภาครัฐบาลและเอกชน 

จัดนิทรรศการพิเศษและนิทรรศการชั่วคราวในพิพิธภัณฑ์ สถาบันการศึกษา และศูนย์การค้า ที่มี

เนื้อหาเกี่ยวข้องกับแหล่งอารยธรรมอินคาเฉลี่ยปีละ 2 ครั้ง โดยใช้วัตถุจัดแสดงและสื่อประกอบการ

เรียนรู้ทั้งที่น�ำเข้ามาจากประเทศเปรูและที่เป็นทรัพย์สินของสถานทูต ซึ่งวัตถุจัดแสดงสะท้อนให้เหน็

ถึงความส�ำคญัของอารยธรรมอนิคาด้านสถาปัตยกรรม ประตมิากรรม ทีอ่ยู่อาศยั เครือ่งแต่งกาย และ

อาหารเป็นหลัก 

ค�ำส�ำคัญ :  อารยธรรมอินคา, นิทรรศการ, พพิธิภณัฑ์
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	 This Qualitative Research aimed to study 1) How to Embassy of Peru in Thailand 

was disseminated of the knowledge on Inca Civilization by Exhibition and Museums in 

Thailand. 2) How to Exhibition and Museums objects were indicated that importance of 

Inca Civilization in Peru. Timing Scope of this research since 2001 AD as year has celebrat-

ed the 100th anniversary of the discovery of Machu Picchu until 2018.Data collectived by 

documentary research and In-depth Interview there are 2 personals of Embassy of Peru in 

Thailand with Purposive sampling. Research result showed that Embassy of Peru in Thai-

land joined hand together with government and private sectors were created special exhi-

bition and temporary exhibition in museums, educational institution and department stores 

on content of Inca Civilization average 2 time per a year. The exhibition objects were im-

ported from Peru and also part of the property of embassy of Peru that showed the impor-

tance of architecture, sculpture, living, clothes and food of Inca Civilizatio 

Keywords: Inca Civilization, Exhibition, Museum

	 อารธรรมอินคา (Inca Civilization) สถาปนาขึ้นขึ้นบริเวณที่ราบสูงของประเทศเปรูระหว่าง

ปีพุทธศักราช 1743-2075 รวมระยะเวลา 332 ปี เทียบเคียงกับประเทศไทยคืออยู่ในสมัยกรุง

ศรีอยุธยา (พ.ศ. 1894-2310) เกิดขึ้นภายหลังแหล่งอารยธรรมการัล อันเป็นสังคมเก่าแก่ที่สุดในเปรู 

เจริญขึ้นบริเวณชายฝั่งมหาสมุทรแปซิฟิกระหว่าง 2,500-1,300 ปีก่อนพุทธศักราช ขยายอาณาจักร

จนสามารถปกครองดินแดนส่วนใหญ่ทางด้านตะวันตกของทวีปอเมริกาใต้ซึ่งในปัจจุบันคือประเทศ

เปรู เอกวาดอร์ ตอนใต้ของโคลอมเบีย ภาคตะวันตกและภาคใต้ของโบลิเวีย ตอนเหนือของชิลี และ

ตะวันตกเฉียงเหนือของอาร์เจนตินา ส�ำหรับประเทศเปรูมีความสัมพันธ์ทางการทูตกับประเทศไทย

มาอย่างต่อเนือ่งยาวนาน เริม่ต้นสถาปนาความสมัพันธ์ทางการทูตระหว่างกันเมือ่วันที ่10 พฤศจกิายน 

พ.ศ. 2508 ทั้งนี้ ไทยได้เปิดสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา เมื่อวันที่ 3 ธันวาคม 2549 ขณะที่เปรู

ได้เปิดสถานเอกอัครราชทูตในไทยเมื่อปี 2535 และแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ประจ�ำอ�ำเภอหาดใหญ่ 

จังหวัดเชียงใหม่ และจังหวัดขอนแก่น (กรมอเมริกาและแปซิฟิกใต้ กระทรวงการต่างประเทศ, 

2550) อย่างไรก็ตาม การเรียนการสอนด้านอเมริกาใต้ศึกษา หรือ “ละตินอเมริกาศึกษา” ในสถาบัน

การอุดมศึกษาของไทยยังมีอยู่เป็นจ�ำนวนน้อยมาก ได้แก่ ศูนย์ละตินอเมริกาศึกษา คณะอักษร

ศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย สาขาวิชาโทสเปนและละตินอเมริกาศึกษา คณะศิลปศาสตร์ 

Abstract

ที่มาและความส�ำคัญของปัญหา
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มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ และที่คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดลได้เปิดการเรียนการสอน

รายวิชาอารยธรรมตะวันตก ซึ่งมีเนื้อหาของแหล่งอารยธรรมอินคา มายา และแอ็ชเท็ค อันเป็น

รายวชิาบงัคับของนักศกึษาคณะศลิปศาสตร์ และรายวิชาละตินอเมรกัินศกึษาอนัเป็นรายวิชาเลอืกเสรี 

ซึ่งได้บรรจุเนื้อหาสาระด้านประวัติศาสตร์ละตินอเมริกาและแหล่งอารยธรรมอินคาไว้ในรายวิชาดัง

กล่าวด้วย จากการทบทวนวรรณกรรมผ่านเอกสารและงานวจิยัทีเ่ก่ียวข้อง ผูวิ้จยัพบว่า มวิีทยานิพนธ์

ที่เกี่ยวข้องกับแหล่งอารยธรรมอินคาเพียงเล่มเดียวของ ชลวิทย์ ทองเจริญชัยกิจ นักศึกษาคณะ

โบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร เรื่อง “การศึกษาประเพณีการบูชายัญเด็กของชาวอินคา (Inca) 

ระหว่างคริสตศตวรรรษที่ 15 - 16 บริเวณเทือกเขาแอนดิสตอนกลางในเขตภาคใต้ของประเทศเปรู” 

นอกจากนั้นเป็นการเขียนบทความทางวิชาการทั่วไปโดยไม่ได้มีการศึกษาวิจัยในเชิงลึก

	 ทั้งนี้ หน่วยงานหรือองค์กรซึ่งมีบทบาทหน้าที่หลักในการเผยแพร่ความรู้เรื่องละตินอเมริกา

ศึกษาและอารยธรรมอินคา ได้แก่ สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย ได้เผยแพร่ความรู้

ผ่านการจัดนิทรรศการท้ังในพิพิธภัณฑสถานและแหล่งเรียนรู้มากท่ีสุด เน่ืองจากนิทรรศการใน

พิพิธภัณฑสถานท�ำหน้าท่ีเสมือนแหล่งเรียนรู้นอกห้องเรียนซึ่งส่งเสริมการศึกษาตามอัธยาศัยและ

แนวคิดเรื่องการเรียนรู้ตลอดชีวิตที่ครอบคลุมกลุ่มเป้าหมายตั้งแต่นักเรียนนักศึกษา นักท่องเที่ยว 

และประชาชนทั่วไปทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศ โดยนายวีระ โรจน์พจนรัตน์ รัฐมนตรีว่าการ

กระทรวงวัฒนธรรม  ได้เดินทางเยือนสาธารณรัฐเปรูและลงนามความตกลงระหว่างสถาบันว่าด้วย

ความร่วมมือด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษาและการออกแบบนิทรรศการระหว่างกระทรวงวัฒนธรรมของไทย

และเปรู ระหว่างวันที่ 11-19 กรกฎาคม พ.ศ. 2558 เพื่อเฉลิมฉลองการครบรอบ 50 ปี  ของการ

สถาปนาความสมัพันธ์ทางการทตูไทย - เปร ูส่งผลให้คนไทยเกิดความรูค้วามเข้าใจเก่ียวกับอารยธรรม

อินคาและความสัมพันธ์ระหว่างประเทศเปรูกับประเทศไทยในฐานะกัลยาณมิตรประเทศมากย่ิงขึ้น 

สอดรับกับค�ำกล่าวของนายโอยันตา อุมาลา ประธานาธิบดีสาธารณรัฐเปรู ในหนังสือ “50ปี ความ

สัมพันธ์ ไทย - เปรู” ความว่า “ประเทศไทยเป็นประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่เปรูมี

การลงนามความตกลงด้วยมากที่สุด  ได้ท�ำความตกลงเป็นหุ้นส่วนทางยุทธศาสตร์ระหว่างกัน อัน

เป็นความมุ่งมั่นที่จะเพิ่มมูลค่าการค้า การลงทุน การแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม ความร่วมมือทาง

วิชาการ และการถ่ายทอดเทคโนโลยี ซึ่งจะท�ำเรามีโครงสร้างทางเศรษฐกิจเป็นส่วนเสริมซึ่งกันและ

กันทัง้ในระดบัทวิภาคแีละระดบัภมูภิาค” (กรมอเมรกิาและแปซฟิิกใต้ กระทรวงการต่างประเทศ, 

2558: 7) จงึน�ำมาซึง่ความสนใจในการศกึษาบทบาทของสถานเอกอคัรราชทตูเปรปูระจ�ำประเทศไทย

ในการเผยแพร่ความรู้เรื่องแหล่งอารยธรรมอินคาผ่านการจัดนิทรรศการหมุนเวียนภายในแหล่ง

เรียนหรือหรือพิพิธภัณฑ์ให้เป็นที่รู้จักมากยิ่งขึ้น
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	 1. เพ่ือศึกษารูปแบบการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคาของสถานเอกอัครราชทูต

เปรูประจ�ำประเทศไทยผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย 

	 2. เพ่ือศึกษาวัตถุจัดแสดงของแหล่งอารยธรรมอินคาในนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ใน

ประเทศไทย

	 สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคาผ่าน

นิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทยอย่างไร และวัตถุจัดแสดงในนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์บ่ง

บอกถึงภูมิปัญญาของแหล่งอารยธรรมอินคาในประเทศเปรูอย่างไร 

	 ทฤษฎีการเรียนรู้ของกาเย่

	 โรเบิร์ต กาเย่ (Robert Gange’, 1916-2002) ได้น�ำแนวแนวความคิด 9 ประการ มาใช้

ประกอบในการออกแบบบทเรียน โดยยึดหลักการน�ำเสนอเนื้อหาและจัดกิจกรรมการเรียนรู้จากการ

มีปฏิสัมพันธ์ ประกอบด้วย 1. เร่งเร้าความสนใจ (Gain Attention) ก่อนเริ่มการน�ำเสนอเนื้อหาบท

เรียนควรจูงใจและเร่งเร้าความสนใจให้ผู้เรียนอยากเรียน 2. บอกวัตถุประสงค์ (Specify Objective) 

วัตถุประสงค์ของบทเรียน นับว่าเป็นส่วนส�ำคัญยิ่งต่อกระบวนการเรียนรู้ ที่ผู้เรียนจะได้ทราบถึง

ความคาดหวังของบทเรียนจากผู้เรียน นอกจากผู้เรียนจะทราบถึงพฤติกรรมขั้นสุดท้ายของตนเอง

หลังจบบทเรียนแล้ว จะยังเป็นการแจ้งให้ทราบล่วงหน้าถึงประเด็นส�ำคัญของเนื้อหา รวมทั้ง

เค้าโครงของเนื้อหาอีกด้วย 3. ทบทวนความรู้เดิม (Activate Prior Knowledge) การทบทวนความรู้

เดิมก่อนที่จะน�ำเสนอความรู้ใหม่แก่ผู้เรียน มีความจ�ำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องหาวิธีการประเมิน ความรู้

ที่จ�ำเป็นส�ำหรับบทเรียนใหม่ เพื่อไม่ให้ผู้เรียนเกิดปัญหาในการเรียนรู้ 4. น�ำเสนอเนื้อหาใหม่ (Pres-

ent New Information) กาเย่ให้ความส�ำคัญกับสื่อประกอบการเรียนรู้ซึ่งมีบทบาทในการเสริมสร้าง

ความรู้ความเข้าใจได้ดีกว่ากว่าการท่องจ�ำเนื้อหาเพียงอย่างเดียว ซึ่งไม่ว่าสามารถวิเคราะห์ เชื่อม

โยงหรือต่อยอดทางความคิดได้  5. ชี้แนะแนวทางการเรียนรู้ (Guide Learning) พยายามค้นหา

เทคนิคในการที่จะกระตุ้นให้ผู้เรียนน�ำความรู้เดิมมาใช้ในการศึกษาความรู้ใหม่ ทั้งยังต้องพยายาม

หาวิถีทางที่จะท�ำให้การศึกษาความรู้ใหม่ของผู้เรียนนั้นมีความกระจ่างชัดเท่าที่จะท�ำได้ 6. กระตุ้น

การตอบสนองบทเรียน (Elicit Response) หากผู้เรียนได้มีโอกาสร่วมคิด ร่วมกิจกรรมในส่วนทีเ่กีย่ว

กับเนือ้หา และร่วมตอบค�ำถาม จะส่งผลให้มคีวามจ�ำดีกว่าผูเ้รยีนทีใ่ช้วิธีอ่านหรอืคดัลอกข้อความจาก

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

ค�ำถามการวิจัย

แนวคิดทฤษฎี

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย
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ผู้อื่นเพียงอย่างเดียว 7. ให้ข้อมูลย้อนกลับ (Provide Feedback) แจ้งให้ผู้เรียนทราบว่าขณะนั้นผู้

เรียนอยู่ที่ส่วนใด ห่างจากเป้าหมายเท่าใด 8. ทดสอบความรู้ใหม่ (Assess Performance) การ

ทดสอบหลังบทเรียน (Post-test) เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ทดสอบความรู้ของตนเอง นอกจาก

นี้จะยังเป็นการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนว่าผ่านเกณฑ์ที่ก�ำหนดหรือไม่ และ 9.)  สรุปและน�ำไปใช้ 

(Review and Transfer) เป็นการประมวลสาระส�ำคัญของเนื้อหาทั้งหมดเพื่อประโยชน์ในการน�ำไป

ปรับใช้ให้เข้ากับชีวิตประจ�ำวันต่อไป

	 พิพิธภัณฑสถานจ�ำเป็นต้องขั้นตอนของการบริหารจัดการอย่างชัดเจนและเป็นระบบ เริ่ม

ตั้งแต่การวางแผนเพื่อก�ำหนดเป้าหมาย (Target Group) อย่างชัดเจนว่าพิพิธภัณฑสถานดังกล่าว

จะมีกลุ่มเป้าหมายเป็นคนกลุ่มใด และอัตราผู้เข้าชมในแต่ละปีจะต้องไม่ต�่ำกว่าค่ามวลรวมของ

จ�ำนวนประชากรท้ังหมดในชุมชน หรือตามอัตราเฉล่ียของจ�ำนวนผู้เข้ามาเยี่ยมชมที่เป็นไปตาม

มาตรฐานขององค์การพิพิธภัณฑ์ระหว่างประเทศ ที่ส�ำคัญของก�ำหนดเนื้อหาสาระในการจัดแสดง

อย่างชัดเจนเพ่ือก่อให้เกิดอัตลักษณ์เฉพาะตัวของพิพิธภัณฑ์แห่งนั้น ๆ ส�ำหรับขั้นตอนในการ

รวบรวมวัตถุจัดแสดง ทุกชิ้นจะต้องมีการลงทะเบียนเพ่ือชี้แจงรายละเอียดของวัตถุจัดแสดง

นั้นอย่างถูกต้องชัดเจน สามารถตรวจสอบได้จากฐานข้อมูลซึ่งสะดวกในการสืบค้น ต่อมาคือองค์

ความรู้ด้านพิพิธภัณฑ์วิทยาและความรู้ด้านอื่นที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับงานพิพิธภัณฑ์ เช่น ขั้นตอนการ

เก็บรักษาวัตถุจัดแสดงไม่ให้เสื่อมสภาพหรือได้รับความเสียหาย เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ประเทศไทย

ยังประสบปัญหาในเรื่องบุคลากรผู้มีความรู้ความเข้าใจด้านพิพิธภัณฑสถานวิทยา จคงต้องส่งเสริม

สนับสนุนการจัดท�ำหลักสูตรด้านพิพิธภัณฑ์วิทยาในสถาบันการศึกษาให้เพิ่มมากขึ้น หรือสนับสนุน

การศึกษาดูงานด้านพิพิธภัณฑสถานวิทยา เพื่อน�ำความรู้และประสบการณ์ที่ได้รับมาปรับใช้ในการ

บริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากน้ี ต้องมีการตรวจสอบประเมินผล

ประสิทธิภาพในการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ทุกครั้ง เพ่ือน�ำข้อบกพร่องมาปรับปรุงแก้ไข และ

พัฒนาศักยภาพให้พิพิธภัณฑ์เกิดความเจริญก้าวหน้าอย่างต่อเนื่อง

	 เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยอาศัยข้อมูลที่ได้จากการศึกษา

เอกสาร (Documentary Analysis) เพื่อศึกษาหาข้อมูลเกี่ยวกับแนวคิดทฤษฎีและเนื้อหาสาระเกี่ยว

กับการจัดนิทรรศการ พิพิธภัณฑ์ศึกษา ละตินอเมริกาศึกษา และอารยธรรมอินคา ทั้งจากหนังสือ 

วิทยานิพนธ์ บทความวิชาการ และรายงานการวิจัย มีการสัมภาษณ์แบบเจาะลึก (In-Depth Inter-

view) สังเกตการณ์ภาคสนาม (Field Observation) แบ่งเป็นการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม (Par-

แนวคิดการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์

ระเบียบวิธีวิจัย
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ticipant Observation) ด้วยการเข้าร่วมนิทรรศการด้านอารยธรรมอินคาที่สถานเอกอัครราชทูตเปรู

ประจ�ำประเทศไทยจัดขึ้น ควบคู่กับการสังเกตการณ์แบบไม่มีส่วนร่วม (Non Participant Observa-

tion) ได้แก่ พิจารณาเนื้อหา วัตถุจัดแสดง นิทรรศการ และส่วนจัดแสดงทั้งแบบชั่วคราวและถาวร 

โดยวิเคราะห์ข้อมูลด้วยการพรรณนา (Descriptive Analysis)   

	 ขอบเขตด้านพืน้ท่ี : สถานเอกอัครราชทูตเปรปูระจ�ำประเทศไทย ชัน้ที ่16 อาคารกลาสเฮาส์ 1 

ถนนสุขุมวิท เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร

	 ขอบเขตด้านระยะเวลา : ก�ำหนดขอบเขตการวิจยัด้านระยะเวลาตัง้แต่ปีพุทธศกัราช 2554 

อันเป็นปีเฉลิมฉลองการค้นพบ มาชู ปิกชู โบราณสถานในแหล่งอารยธรรมอินคาของเปรู จนถึง

พุทธศักราช 2562

	 ประชากรและกลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลจ�ำนวน 104 คน จ�ำแนกเป็น

บุคลากรของสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยจ�ำนวน 2 คน ประกอบด้วย คุณศศิชา ครุ

วรรณพัฒน์เจ้าหน้าที่ฝ่ายวัฒนธรรมและการท่องเที่ยว และคุณสิทธิรัช รุจิโชค เจ้าหน้าที่ฝ่ายการค้า 

จากโครงสร้างบุคลากรของสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยจ�ำนวนทั้งหมด 5 คน นอก

เหนือจากคุณสุพินดา ช้อยเครือ เลขานุการเอกอัครราชทูต คุณชญานี เชื้อไทย เจ้าหน้าที่ฝ่าย

ประชาสัมพันธ์และกงสุล และคุณกวิสรา ชโนเมธาภรณ์ เจ้าหน้าที่ฝ่ายธุรการและการบัญชี ซึ่งผู้วิจัย

ได้ท�ำเอกสารขอความอนุเคราะห์เก็บข้อมูลประกอบการวิจัยไปยังสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำ

ประเทศไทย โดยเอกอัครราชทูต เฟรนันโด กิโรส, หัวหน้าคณะผู้แทนทางการทูต ได้พิจารณาให้กลุ่ม

ตัวอย่างทั้ง 2 คนดังรายชื่อข้างต้นท�ำหน้าที่ให้ข้อมูล เน่ืองจากมีภาระหน้าท่ีด้านการส่งเสริม

วัฒนธรรมและการท่องเที่ยวโดยตรง ขณะที่นักวิชาการด้านละตินอเมริกันศึกษาจ�ำนวน 2 คน 

ประกอบด้วย รองศาสตราจารย์นุชธิดา ราศีวิสุทธิ์ และอาจารย์ผ่องพรรณ ไกรนรา อาจารย์ประจ�ำ

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาสเปนและละตินอเมริกันศึกษา คณะศิลปศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ เป็นนักวิชาการผู้มีความรู้ความเชี่ยวชาญด้านวัฒนธรรมละตินอเมริกัน

โดยตรง โดยพิจารณาจากรายวิชาที่สอนและผลงานวิจัยที่ตีพิมพ์เกี่ยวกับละตินอเมริกันศึกษา โดย

ใช้วิธีเลือกแบบเฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling) กับกลุ่มตัวอย่างท่ีเป็นนักศึกษาของ

มหาวิทยาลัยมหิดลซึ่งลงทะเบียนเรียนในรายวิชาอารยธรรมตะวันตกและรายวิชาละตินอเมริกัน

ศึกษาจ�ำนวน 100 คน ซึ่งตอบแบบสอบถามเกี่ยวกับข้อเสนอแนะในการพัฒนารูปแบบการเผยแพร่

ความรู้เรื่องแหล่งอารยธรรมอินคาผ่านนิทรรศการและกิจกรรมการเรียนรู้ของสถานเอกอัครราชทูต

เปรูประจ�ำประเทศไทย

ขอบเขตการวิจัย

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย
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	 การเก็บรวบรวมข้อมูลของผู้วิจัยเริ่มต้ังแต่ค้นคว้าหาข้อมูลผ่านเอกสารและงานวิจัยที่

เกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการพิพิธภัณฑสถาน, ละตินอเมริกันศึกษา และพิพิธภัณฑสถานศึกษา 

แล้วน�ำข้อมูลที่ได้มาจ�ำแนกเป็นหมวดหมู่ ส่วนข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์จะน�ำมาวิเคราะห์เพื่อ

ใช้ประโยชน์ในงานวิจัยแต่ละประเด็น ทั้งนี้ การรวบรวมข้อมูลในระดับปฐมภูมิ (Primary Data) ได้

มาจากการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยใช้วิธีสัมภาษณ์แบบเชิงลึก (In-depth Interview) ซึ่งเป็นการ

สัมภาษณ์แบบมีโครงสร้างที่ผู้วิจัยออกแบบสอบถามไว้ล่วงหน้า โดยประเด็นค�ำถามเป็นไปเพื่อตอบ

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

	 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยประกอบด้วย 1) ข้อมูลจากเอกสาร หนังสือ รายงานการวิจัย 

บทความทางวิชาการ วิทยานิพนธ์ที่มีเนื้อหาสาระเกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการพิพิธภัณฑสถาน, 

ละตินอเมริกันศึกษา และพิพิธภัณฑ์ศึกษา ทั้งในประเทศและต่างประเทศ 2) คอมพิวเตอร์และ

อินเทอร์เน็ต เพื่อใช้ในการสืบค้นฐานข้อมูลสารสนเทศด้านละตินอเมริกันศึกษา พิพิธภัณฑ์ศึกษา 

และการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ ทั้งในประเทศและต่างประเทศ นอกจากนี้แหล่งข้อมูลสารสนเทศ

ของสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย ถือเป็นแหล่งสืบค้นชั้นดีที่ท�ำให้ผู้วิจัยได้ทราบ

ข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งอารยธรรมอินคาและประเทศเปรูได้เป็นอย่างดี ไม่ว่าจะเป็นเฟซบุ๊ก เว็บไซต์ 

และสื่อสิ่งพิมพ์ของสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย 3) อุปกรณ์ที่ใช้ในการสัมภาษณ์ 

ประกอบด้วย แบบสัมภาษณ์ เครื่องบันทึกเสียง กล้องถ่ายรูป เป็นต้น 

	 สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคาผ่าน

นิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทยเป็นครั้งแรกเมื่อปีพุทธศักราช 2545 เป็นเรื่องเก่ียวกับ

สุริยเทพ หรือเทพอินติในภาษาเกชัวของประเทศเปรู อย่างไรก็ตาม เป็นที่น่าเสียดายว่าสถาน

เอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย ไม่ได้มีการเก็บรวบรวมหลักฐานเกี่ยวกับการจัดนิทรรศการ

ดังกล่าวไว้ ข้อมูลที่ได้จึงเกิดจากการให้สัมภาษณ์ของเจ้าหน้าที่ปฏิบัติการของสถานเอกอัครราชทูต

เปรูประจ�ำประเทศไทย ต่อมาระหว่างปีพุทธศักราช  2554  อันเป็นปีเฉลิมฉลองการค้นพบ มาชูปิกชู 

โบราณสถานในแหล่งอารยธรรมอินคาของเปรูครบรอบ 100 ปี จนถึงพุทธศักราช 2562 พบว่า 

เป็นการเผยแพร่ความรู้ผ่านการจัดนิทรรศการหมุนเวียน (Temporary Exhibition) หรือนิทรรศการ

พิเศษในรูปแบบนิทรรศการภาพถ่าย (Photo Exhibition) ถึงร้อยละ 60 ของรูปแบบกิจกรรมทั้งหมด 

เน่ืองจากที่รูปภาพสามารถเป็นสื่อกลางในการถ่ายทอดความรู้ความเข้าใจเรื่องอารยธรรมอินคาซึ่ง

การเก็บรวบรวมข้อมูล

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย

ผลการศึกษา
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คนไทยส่วนใหญ่ยังมีองค์ความรู้เรื่องนี้ค่อนข้างน้อย ก่อให้เกิดการเรียนรู้ภายใต้แนวคิด “หนึ่งภาพ

แทนร้อยความความหมาย” ประกอบกับวัตถุจัดแสดงซึ่งส่วนหนึ่งเป็นสมบัติของสถานทูตเปรูประจ�ำ

ประเทศไทยและน�ำเข้าโดยตรงมาจากประเทศเปรูกับกิจกรรมประกอบนิทรรศการ ได้แก่ การแสดง

ดนตรี นาฏศิลป์พื้นบ้านของเปรู เพื่อให้ประชาชนทั่วไปได้เกิดการเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม ทั้งนี้ 

นิทรรศการได้จัดใน 3 สถานที่หลักเพื่อกลุ่มเป้าหมายที่แตกต่างกัน ประกอบด้วย สถาบันการศึกษา 

ได้แก่ มหาวิทยาลัยที่เปิดการเรียนการสอนสาขาวิชาภาษาสเปนและก่อตั้งศูนย์ละตินอเมริกาศึกษา 

หรือเป็นมหาวิทยาลัยในพื้นที่ตั้งของกงสุลกิตติมศักดิ์ประจ�ำอ�ำเภอหาดใหญ่ จังหวัดเชียงใหม่ และ

จังหวัดขอนแก่น เช่น มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ มหาวิทยาลัยขอนแก่น มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 

(นิทรรศการจิตรกรรมร่วมสมัยภาพเขียนสีน�้ำมันบนผ้าใบ    “ โลกลึกลับแห่งอาณาจักรเปรู ” โดย

ศิลปิน  เปโดร  คาบาลเลโร) เป็นต้น ต่อมาคือ ห้างสรรพสินค้าหรือศูนย์การค้า ส�ำหรับกลุ่มเป้าหมาย

ที่เป็นประชาชนทั่วไป และนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศ และสุดท้ายคือ พิพิธภัณฑ์ 

มีกลุ่มเป้าหมายเป็นกลุ่มพ่อแม่ผู้ปกครอง รวมทั้งเด็กและเยาวชน ผ่านเนื้อหาและส่วนจัดแสดงใน

นิทรรศการเกี่ยวกับอารยธรรมอินคาในประเทศเปรู ดังจ�ำแนกพิจารณาได้ตามล�ำดับเวลาต่อไปนี้  

นิทรรศการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคาในห้างสรรพสินค้าหรือศูนย์การค้า

	 นิทรรศการภาพถ่าย มาช ู ปิกช ู เน่ืองในโอกาสเฉลมิฉลองการประกาศอิสรภาพครบ

รอบปีท่ี 197

		  สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย ร่วมมือกับบริษัท บุญรอดบริวเวอรี่ 

จ�ำกัด และ ศูนย์การค้าสยามพารากอน ได้จัดนิทรรศการภาพถ่าย มาชู ปิกชู เนื่องในโอกาสการ

เฉลิมฉลองการประกาศอิสรภาพครบรอบปีที่ 197 ระหว่างวันที่ 26-29 กรกฎาคม พ.ศ. 2561 ณ ไลฟ์

สไตล์ฮอลล์ ชั้น 2 ศูนย์การค้าสยามพารากอน โดยนิทรรศการภาพถ่ายแบ่งเป็นสองส่วน ส่วนแรก

เป็นการถ่ายทอดการเดินทางครั้งส�ำคัญของศาสตราจารย์ไฮแรม บิงแฮม เพื่อค้นหาอาณาจักร อิน

คาส่วนที่สองเป็นการแสดงภาพถ่ายการเดินทางของคนไทยผู้โชคดีทั้ง 6 คนจากแคมเปญ “Machu 

Picchu Ultimate Peru” โดย “ยูเบียร์” ระหว่างวันที่ 1-13 กรกฎาคม พ.ศ. 2561 เพื่อเป็นการเปรียบ

เทียบระหว่างการผจญภัยในยุคอดีตและยุคปัจจุบัน อันเป็นเสน่ห์ของมาชู ปิกชู ซึ่งสามารถสร้าง

ความตื่นตาตื่นใจให้กับผู้เยี่ยมชมโบราณสถานได้เสมอในทุกยุคทุกสมัย ถือเป็นสิ่งมหัศจรรย์ยุค

ใหม่ที่คนไทยไม่ควรพลาด พร้อมร่วมชมวงดนตรีพื้นเมือง APU INKA  ซึ่งบินลัดฟ้ามาสร้างความสุข

ให้กับพี่น้องชาวไทย และอีกทั้งยังมี กิจกรรมลุ้นตั๋วเครื่องบินไป-กลับ กรุงเทพ-ลิมา จ�ำนวน 1 ที่นั่งให้

ผูเ้ข้าชมนทิรรศการได้เกิดแรงจงูใจในการมาเข้าร่วมกิจกรรมมากย่ิงขึน้ นอกจากนี ้ สถานเอกอัครราชทูต

เปรูประจ�ำประเทศไทยยังได้ประสานความร่วมมือกับวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล

ศาลายา น�ำวงดนตรีพื้นบ้านจากประเทศเปรูที่มุ่งมั่นในการเผยแพร่วัฒนธรรมดนตรีพื้นบ้านลาติน 

อเมริกาไปจัดแสดงให้นักศึกษา อาจารย์ และประชาชนทั่วไปที่สนใจในวัฒนธรรมดนตรีของแหล่ง

อารยธรรมอินคาได้ท�ำความรู้จักกับวัฒนธรรมการดนตรีของประเทศที่อยู่กันคนละทวีป เพื่อรักษา

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย
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เอกลักษณ์การแสดงดนตรีพื้นเมืองของชาวเทือกเขาแอนดีส ด้วยเครื่องดนตรีพื้นบ้าน เช่น เกร์นาส 

ซัมโปนาส ชารานโก้ และเครื่องดนตรีประเภทเคาะกระทบของท้องถิ่น ทั้งยังน�ำชุดนิทรรศการ

ชั่วคราวดังกล่าวไปจัดแสดงที่หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร เขตปทุมวัน เพื่อให้ผู้เข้าชม

และผู้สนใจทั่วไปได้ศึกษาเรียนรู้เรื่องราวเกี่ยวกับมาชูปิกชูและแหล่งอารยธรรมอินคา พร้อมจัดการ

แสดงคอนเสิร์ต การแสดงคอนเสิร์ต Concert of Peruvian Folk Music By APU INKA ที่ห้องออดิ

ทอเรียม หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานครอีกด้วย 

	 นิทรรศการฉลองครบรอบ 100 ปีการค้นพบ มาชู ปิกชู (100 Years of Machu Pic-

chu World Revelation)

		  สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย ร่วมกับศูนย์การค้า ดิ เอ็มโพเรี่ยม 

ช้อปปิ้ง คอมเพล็กซ์ จัดนิทรรศการฉลองครบรอบ 100 ปีการค้นพบ มาชู ปิกชู (Emporium - Peru: 

100 Years of Machu Picchu World Revelation) โบราณสถานแห่งอารยธรรมของชาวอินคาที่

สาบสูญ อันเป็นหนึ่งในสิ่งมหัศจรรย์ของโลก ผ่านผลงานภาพถ่ายทัศนียภาพอันสวยงามแห่งมาชู

ปิกชูกว่า 30 ภาพ โดยเบียทริซ เบ-ราล-เด (Beatrice Velarde) ช่างภาพหญิงชาวเปรู เป็นครั้งแรกใน

ทวีปเอเชีย จัดขึ้นระหว่างวันที่ 28-31 กรกฎาคม พ.ศ. 2554 ซึ่งนิทรรศการได้ถ่ายทอดความรู้เรื่องมา

ชปิูกช ู โบราณสถานทีใ่ช้วัตถุดิบธรรมชาติสร้างงานสถาปัตยกรรมอนัน่าต่ืนตาตืน่ใจทีส่ดุในอเมรกิาใต้ 

สัญลักษณ์อันเลื่องชื่อของยุคเอ็มไพร์ อินคา (Inca 1438–71) ชุมชนพื้นเมืองที่มีความเจริญแห่ง

เทือกเขาแอนดีสกลุ่มสุดท้ายของชาวอินคา (Incas) ก่อนที่ยุโรปจะเข้ามา มาชูปิกชูประกอบไปด้วย

อาคารประมาณ 200 แห่ง มีทั้งบ้านเรือน วัง วิหาร หอดูดาว และโรงเก็บของ ทว่าทั้งหมดที่น่าทึ่งก็

คือ การวางผังเมือง วิศวกรรมโยธา สถาปัตยกรรมอาคารต่างๆ ครอบคลุมเนื้อที่ประมาณครึ่งตาราง

ไมล์ แบ่งออกเป็นสัดเป็นส่วนชัดเจนได้สามเขตคือ เขตเกษตรกรรม เขตเมือง และเขตศาสนสถาน 

ทั้งนี้ มาชูปิกชู ได้สาบสูญไปนาน 400 กว่าปีก่อนที่ถูกค้นพบอีกครั้งในปี ค.ศ. 1911 โดยนัก

โบราณคดี ฮีรัม บิงกัม (Hiram Bingham) นักโบราณคดีชาวอเมริกัน ผู้อ�ำนวยการคณะส�ำรวจเปรู

แห่งมหาวิทยาลัยเยล ซึ่งผู้น�ำทางบิงกัมไปยังโบราณสถานแห่งนี้ คือ ชาวไร่พื้นเมืองชื่อ “เมลชอร์ 

อาร์เตียกา” (Melchior Arteara) ต่อมาคณะส�ำรวจบิงแฮมยังได้ค้นพบนครอินคาที่สาบสูญอีกแห่งที่

ชื่อ “วิลกาบัมบา” (Vilcabamba) ที่เคยไว้บันทึกในจดหมายเหตุของสเปนในศตวรรษที่ 16” (Hid-

den History “ไขปริศนาอารยธรรมโลก” Brian Haughton, ประสิทธิ์ ตั้งมาหาสถิตกุล แปล 2010) 

บิงแฮมถือเป็นคนแรกที่กล่าวถึงมาชูปิกชูว่าเป็น “นครสาบสูญของชาวอินคา” แล้วเป็นชื่อหนังสือ

เล่มแรกของเขาชื่ออินคาแลนด์ Inca Land : Explorations in the Highlands of Peru (1922) เป็น

หนังสือขายดีท�ำให้ทั่วโลกรู้จักโบราณสถานแห่งนี้ กระทั่งนิตยสาร เนชั่นแนลจีโอกราฟิก อุทิศหน้า

กระดาษทั้งเล่มให้กับเรื่องราวของมาชูปิกชู จนกระทั่งได้รับขึ้นทะเบียนมรดกโลกทางวัฒนธรรม 

1983 ยูเนสโก (unesco) ด้วยคุณสมบัติของสถาปัตยกรรมและโบราณคดีที่ยอดเยี่ยม เป็นหนึ่งใน

ตัวอย่างที่ดีของโลกของการใช้วัตถุดิบธรรมชาติ เพื่อให้สถาปัตยกรรมที่โดดเด่นซึ่งเป็นทั้งหมดที่

เหมาะสมกับสภาพแวดล้อมพื้นที่ (เนติ  โชติช่วงนิธิ, 2554)
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ภาพที่ 1 นิทรรศการ “ลายเส้นนาซก้าแห่งแหล่งอารยธรรมโบราณเปรู” 

(Nazca Lines Live The Legend Exhibition) 

ที่มา: สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย, 2556.

		  ต่อมาคือนิทรรศการ “ลายเส้นนาซก้าแห่งแหล่งอารยธรรมโบราณเปรู” (Empo-

rium – Embassy of Peru: Nazca Lines Live The Legend Exhibition) ภายใต้ความร่วมมือ

ระหว่างสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย กับศูนย์การค้าดิ เอ็มโพเรี่ยม ผ่านภาพถ่าย

วัฒนธรรมนาซก้า และความลึกลับในแหล่งก�ำเนิดของลายเส้นนาซก้าที่มีชื่อเสียง พร้อมชมการ

แสดงวีดีทัศน์และแบบจ�ำลองของเซรามิคโบราณส่งตรงจากประเทศเปรู ระหว่างวันท่ี 16 - 22 

พฤษภาคม พ.ศ.2556 โดยนิทรรศการดังกล่าวได้ให้ความรู้เรื่องลายเส้นนาซก้าอันมีชื่อเสียงก้องโลก 

คือหนึ่งในอารยธรรมโบราณที่มีอายุมากกว่า 1,000 ปี  เพราะได้สร้างความฉงนใจแก่นักโบราณคดี

ถึงที่มาและเทคนิคที่ชาวนาซก้าโบราณใช้ในการสร้างภาพลายเส้นขนาดมหึมานี้ ลายเส้นนาซก้ามี

ลักษณะเป็นรูปทรงเรขาคณิต รูปต้นไม้ และรูปร่างของสัตว์ต่าง ๆ อาทิ แมงมุม ลิง สุนัข สัตว์เลื้อย

คลาน และสัตว์ปีกจ�ำพวกนกต่าง ๆ โดยวัฒนธรรมนาซก้าตั้งอยู่ทางชายฝั่งตอนใต้ของประเทศเปรู 

ชาวนาซก้ามีความเชื่อในพระเจ้าหลายองค์ พวกเขาบูชาธรรมชาติและมีเทพเจ้าที่แตกต่างกันออก

ไป อาทิ  ภูเขา ทะเล ท้องฟ้า พื้นดิน ไฟ และน�้ำ มีความเชื่อเรื่องการฝังศพและความเชื่อเรื่องหลัง

ความตาย ซึ่งร่างของผู้ตายจะถูกห่อด้วยผ้าคอตตอนที่ปักด้วยลวดลายและทาด้วยยางสน เพื่อ

ป้องกันศพจากแมลงและเชื้อแบคทีเรีย สุดท้ายศพจะถูกเก็บในโรงศพที่ท�ำขึ้นเฉพาะจากอิฐที่ท�ำ

จากดินโคลน โดย ฯพณฯ มร. โฆรเฆ่ กาสตาเญด้า เอกอัครราชทูตประเทศเปรูประจ�ำประเทศไทย 

ได้กล่าวถึงวัตถุประสงค์ของการจัดงานว่า “นับเป็นอีกครั้งท่ีได้น�ำเสนออีกหน่ึงวัฒนธรรมและวิถี

ชีวิตของชาวเปรูเวียนในสมัยโบราณสู่สายตาชาวไทยและชาวต่างชาติ โดยจัดแสดงภาพถ่ายอัน

ลึกลับของลายเส้นนาซก้ากว่า 16 ภาพ นอกจากนี้ ยังมีวัตถุโบราณจ�ำลองที่มาจากวัฒนธรรมนา

ซก้าอีกมากมาย ซึ่งความลึกลับของลายเส้นนาซก้าถือเป็นสิ่งมหัศจรรย์และเป็นที่ยอมรับกันว่าคือ

สิ่งที่สะท้อนอารยธรรมเก่าแก่ของชาวนาซก้าได้ดีที่สุด โดยใน พ.ศ. 2537 องค์การยูเนสโก้ (UNES-

CO) ได้ขึ้นทะเบียนให้เป็นมรดกโลกของประเทศเปรู”  นอกจากนี้ เครื่องปั้นดินเผาของชาวนาซก้ายัง

มีการใช้สีมากกว่า 11 สี มีรูปร่างเป็นทรงกลมมีจุดยอด 2 จุด ยึดติดกับด้ามจับที่มีรูปทรงต่าง ๆ อาทิ 

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย
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จาน ถ้วย หม้อ ตกแต่งด้วยรูปวาดสัตว์ รูปเรขาคณิต และรวมไปถึงภาพในวิถีชีวิตประจ�ำวันต่างๆ ซึ่ง

สะท้อนความเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมนาซก้าได้เป็นอย่างดี ส�ำหรับวัตถุจัดแสดงในนิทรรศการ

ครั้งนี้ ได้แก่ เครื่องปั้นดินเผาที่มีลวดลายนกพิราบที่เกาะอยู่บนรัง (Vessel representing a pigeon 

on nest) เครื่องปั้นดินเผาลายสาวชาวนาซก้าก�ำลังเขี้ยวใบโคค่า “ชักชา” ซึ่งเป็นการฝึกฝนดั้งเดิมที่

มีความหมายทางด้านจิตวิญญาณ และเป็นส่วนหนึ่งของการด�ำเนินชีวิตที่ท�ำให้พวกเขามีพละก�ำลัง

ในการท�ำงานในท้องทุ่ง ทั้งยังมีเครื่องปั้นดินเผาลวดลายร่างกายมนุษย์ (Vessel decorated with 

anthropomorphic figure) รวมทั้งเครื่องปั้นดินเผาตกแต่งด้วยตัวละครในต�ำนานซึ่งก�ำลังเล่นเครื่อง

ดนตรีพื้นเมืองที่เรียกว่า “อันตารา”(Vessel decorated with mythical character playing “antara” 

(wind musical instrument) (ชมวง  พฤกษาถิ่น,2556)

นิทรรศการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคาในสถาบันการศึกษา

	 นิทรรศการภาพถ่ายทางประวตัศิาสตร์สสุานกษัตรย์ิสปิาน (Exhibition on The Royal 

Tombs of Sipan)

		  หอศลิปวัฒนธรรม มหาวิทยาลยัขอนแก่น ร่วมกับสถานทูตเปรปูระจ�ำประเทศไทย 

จัดนิทรรศการภาพถ่ายทางประวัติศาสตร์สุสานกษัตริย์สิปาน (Exhibition on The Royal Tombs of 

Sipan) เพื่อบอกเล่าเรื่องราวอารยธรรมอินคาของเปรู ระหว่างวันที่ 1 - 30 ตุลาคม 2555 ผ่านมุมมอง

การเล่าเรือ่งของ ดร.อลัวา วอลเตอร์ นกัโบราณคดชีือ่ดังชาวเปร ูผูท่ี้ศกึษาโบราณดแีละค้นพบเรือ่งราว

ทางประวัติศาสตร์ของอารยธรรมอันเก่าแก่อย่างมากมาย พร้อมพบกับวัตถุโบราณอันทรงคุณค่า

ทางประวัติศาสตร์ของโลกที่หาชมได้ยาก ผลงานที่น�ำมาจัดแสดงแสดงล้วนเป็นศิลปะวัตถุที่มีตั้งแต่

ในอารยธรรมโมชิกาซึ่งเป็นอารยธรรมเก่าแก่ของประเทศเปรู อีกทั้งประเทศเปรูและประเทศไทยมี

ระยะทางห่างไกลกันทางด้านภูมิศาสตร์ แต่ว่าท้ังสองประเทศกลับมีความคล้ายคลึงกันในด้าน

วัฒนธรรมและอารยธรรมที่เก่าแก่และยาวนาน หากเปรียบเทียบอารยธรรมโมชิกาในช่วงน้ัน

ประเทศไทยจะอยู่ในสมัยอารยธรรมบ้านเชียง โดยสุสานกษัตริย์สิปานนี้ถูกค้นพบทางตอนเหนือ

ของประเทศ ซึ่งเป็นพื้นที่ที่เรียกได้ว่าแก่นอารยธรรมของเปรูนอกเหนือจากอารยธรรมอินคาที่เรารู้จัก

กันดี ในนิทรรศการนี้จัดแสดงภาพถ่ายทั้งหมด 33 ชิ้น และศิลปะวัตถุอีก 4 ชิ้น ซึ่งเป็นเพียงเศษเสี้ยว

หนึ่งของอารยธรรมทั้งหมดของเปรู ฯพณฯ ท่าน โฆรเฆ่ กัสตาเญด้า เอกอัครราชทูตเปรู ประจ�ำ

ประเทศไทย ได้ระบุถึงเหตุผลของการเลือกมหาวิทยาลัยขอนแก่นเป็นสถานที่จัดแสดงนิทรรศการ

ว่าเล็งเห็นถึงศักยภาพของมหาวิทยาลัยที่สามารถพัฒนาให้ก้าวสู่ระดับชั้นน�ำของประเทศได้ใน

อนาคต นอกจากนิทรรศการภาพถ่ายทางประวัติศาสตร์สุสานกษัตริย์สิปาน ยังมีนิทรรศการอื่นๆ

ของเปรูจะมาร่วมจัดแสดงในอนาคต ทั้งนี้ นายสมชาย ณ นครพนม นักวิชาการจากกรมศิลปากร ได้

ให้ความรูเ้ก่ียวกับนทิรรศการเพ่ิมเตมิว่า อารยธรรมโมชกิารุง่เรอืงก่อนอารยธรรมอนิคาเกือบ 1,000 ปี 

เมื่อเทียบกับไทยก็เกิดขึ้นในสมัยอารยธรรมบ้านเชียง ซึ่งในสมัยนั้นยังไม่มีการประดิษฐ์ตัวอักษรขึ้น

มาใช้ จึงใช้ภาพพร้อมกับสีสันต่างๆแทนการเล่าเรื่องทั้งหมด สุสานแสดงให้เห็นถึงผู้คนส่วนใหญ่ใน
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สมัยนั้นท�ำอาชีพเกษตรกรรม ปศุสัตว์ และมีร่องรอยของระบบชลประทานที่ดี ถือเป็นโอกาสที่ดีที่

ชาวจังหวัดขอนแก่นและจังหวัดใกล้เคียงได้ร่วมนิทรรศการครั้งนี้ แม้ว่าจะเป็นเพียงภาพถ่ายและ

ศิลปะวัตถุจ�ำลอง แต่ก็ได้เห็นความรุ่งเรืองในอดีต ซึ่งมีความเชื่อในการเคารพผู้น�ำเป็นอย่างยิ่ง 

นิทรรศการสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมโมชิกามากมาย ตลอดระยะเวลาที่ผ่านมากระทรวงวัฒนธรรม

ของทั้งไทยและเปรู รวมไปถึงกรมศิลปากร ได้มีการแลกเปลี่ยนอารยธรรมซึ่งกันและกัน โดยได้ส่ง

โบราณวัตถุบ้านเชียงไปจัดแสดง ณ ประเทศเปรู อีกทั้งยังได้มีการท�ำบันทึกข้อตกลงการปกป้อง

ศิลปะวัตถุ และเฝ้าระวังการซื้อขายศิลปะวัตถุข้ามชาติอีกด้วย (ณัฐวุฒิ จารุวงศ์, 2555)

	

	 นิทรรศการ“ลายเส้นนาซก้าแห่งแหล่งอารยธรรมโบราณเปรู” (Nazca Lines Live 

The Legend Exhibition)

		  นอกจากนิทรรศการลายเส้นนาซก้าแห่งแหล่งอารยธรรมดบรารเปรูจะจัดขึ้นที่

ห้างสรรพสินค้าในกรุงเทพมหานครเพ่ือกลุ่มเป้าหมายท่ีเป็นประชาชนท่ัวไปและนักท่องเท่ียวแล้ว 

ยังได้ขยายผลมายังสถาบันการศึกษาในระดับภูมิภาคเพ่ือกลุ่มเป้าหมายท่ีเป็นนักเรียนนักศึกษาใน

ฐานะแหล่งเรียนรู้นอกห้องเรียนด้านแหล่งอารยธรรมโบราณของเปรูอีกด้วย โดยหอนิทรรศการศิลป

วัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ร่วมกับสถานกงสุลกิตติมศักดิ์เปรูประจ�ำจังหวัดเชียงใหม่ จัด

นิทรรศการ“ลายเส้นนาซก้าแห่งแหล่งอารยธรรมโบราณเปรู” (Nazca Lines Live The Legend Ex-

hibition) ระหว่างวันที่ 1 – 10 พฤศจิกายน พ.ศ. 2556 เพื่อให้ความรู้เกี่ยวกับลายเส้นนาซก้า โดย

การค้นพบลายเส้นเริ่มในช่วงปลาย พ.ศ. 2463 เมื่อมีการบินพาณิชย์เปิดเส้นทางบินระหว่างกรุง

ลิมากับอาเรกีปา ในช่วงนั้นสร้างความฉงนสงสัยให้กับผู้พบเห็นเป็นอย่างยิ่ง กระทั่ง มาเรีย ไรเชย์ 

นักส�ำรวจชาวเยอรมัน ได้ท�ำการศึกษาค้นคว้าและสันนิษฐานไว้ว่าเป็นพิธีกรรมการบูชาพระเจ้าอัน

หมายถึงธรรมชาติ เนื่องจากพื้นที่แห้งแล้ง เป็นอุปสรรคต่อการท�ำเกษตร ที่เรียกได้ว่ายุคนั้นนาซก้า

เป็นเมืองที่มีการพัฒนาด้านการเกษตรกรรมขั้นสูง จึงต้องมีการท�ำพิธีกรรมเพื่อให้ฝนตกต้องตาม

ฤดูกาล และยังมีความเกี่ยวโยงกับเรื่องราวดาราศาสตร์เข้าไว้ด้วย ซึ่งต่อมานักส�ำรวจดังกล่าวก็ได้

ท�ำการอนุรักษ์ลายเส้นนี้เป็นเวลากว่ากึ่งศตวรรษ จนเมื่อ พ.ศ. 2537 องค์การยูเนสโกได้ขึ้นทะเบียน

โบราณสถานนี้ให้เป็นมรดกโลกที่มีอายุกว่า 1,000 ปี ซึ่งมีการสะท้อนอารยธรรมเก่าแก่ของชาว

นาซก้าได้ดีที่สุด (ณัฏฐ์ สินันตา, 2556)

	

	 นิทรรศการจิตรกรรมร่วมสมัยภาพเขียนสีน�้ำมันบนผ้าใบ โลกลึกลับแห่งอาณาจักร

เปรู  โดย เปโดร  คาบาลเลโร  (Pedro  Caballero)  จิตรกรผู้มีชื่อเสียงชาวเปรู

		  สถาบันวัฒนธรรมศึกษากัลยาณิวัฒนา  มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  วิทยาเขต

ปัตตานี  ร่วมกับสถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย  และโรงแรมซี. เอส. ปัตตานี  จัดนิทรรศการภาพ

เขียนสีน�้ำมันบนผ้าใบ หัวข้อ “โลกลึกลับแห่งอาณาจักรเปรู” โดยศิลปินชาวเปรู  ระหว่างวันที่  23  

กุมภาพันธ์- 8  มีนาคม  พ.ศ.2547 เวลา 9.00-16.00 น. ณ  หอศิลปวัฒนธรรมภาคใต้  มหาวิทยาลัย

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย



วารสารศิลปกรรมบูรพา 2563

117

สงขลานครินทร์  วิทยาเขตปัตตานี  โดยฯพณฯ  ชวน  หลีกภัย  เป็นประธานเปิด โดย เปโดร  คาบาล

เลโร  (Pedro  Caballero)  เป็นผลพวงของการศึกษาเกี่ยวกับรูปแบบ  สี  และภาพวาดโบราณที่หลง

เหลือไว้  เขาได้เปิดเผยความลี้ลับของวัฒนธรรมและประเพณีโบราณของเปรู และได้ปลุกจิตส�ำนึก

ทางวัฒนธรรมอันเก่าแก่ของเปรู ในภาพเขียนของเขาจะสดสวยด้วยความหลากหลายของเสื้อผ้า

อาภรณ์  เชือก  กระดาษยับ  มัดเส้นใย  และผ้าห่อศพมัมมี่  ทุกสิ่งเป็นสัญลักษณ์และมีความหมาย 

ถือเป็นหน่ึงในการส่งเสรมิความสมัพันธ์ของมนุษยชาต ิ  ก่อให้เกิดความเข้าใจเก่ียวกับศลิปวัฒนธรรม

ระหว่างประเทศให้มีมากย่ิงข้ึน  เพราะศิลปะและขนบธรรมเนียมประเพณีเหล่าน้ีมีคุณค่าในการ

แสดงความเป็นเอกลักษณ์ประจ�ำชาติ  ความเข้าใจต่อกันอย่างลึกซึ้ง  จะเป็นพลังขับเคลื่อนให้โลก

ใบนี้เกิดสันติสุขที่ยั่งยืนนานตลอดไป (สถาบันวัฒนธรรมศึกษากัลยาณิวัฒนา  มหาวิทยาลัยสงขลา

นครินทร์  วิทยาเขตปัตตานี, 2547)

	 นิทรรศการภาพถ่ายฝีพระหัตถ์ “มหัศจรรย์พรรณภาพ (Photos Wonderland)”

		  สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช

กุมารี เสด็จพระราชด�ำเนินเพ่ือเป็นประธานในพิธีเปิดนิทรรศการภาพถ่ายฝีพระหัตถ์ “มหัศจรรย์

พรรณภาพ (Photos Wonderland)” ประจ�ำ พ.ศ. 2562 ณ หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร 

(BACC) จัดแสดงระหว่างวันที่ 10 ธันวาคม พ.ศ. 2562-16 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2563 ซึ่งภายในงานได้

จัดแสดงภาพถ่ายฝีพระหัตถ์ราว 400 ภาพ ที่ทรงบันทึกระหว่างเสด็จพระราชด�ำเนินไปปฏิบัติพระ

ราชกรณียกิจยังสถานที่ต่าง ๆ ทั้งในและต่างประเทศ ช่วง พ.ศ. 2561-2562 ประกอบด้วย ภาพ

แขวนผนัง จ�ำนวน 173 ภาพ ภาพอาหาร (ภาพเล็ก) จ�ำนวน 216 ภาพ และ Art wall จ�ำนวน 12 ภาพ 

ภาพถ่ายฝีพระหัตถ์ท่ีโดดเด่นที่สุดในนิทรรศการนี้คือครั้นเมื่อทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปยัง

สาธารณรัฐเปรู ในเดือนเมษายน เยือนกรุงลิมา กุสโก และปูโน ทรงพระราชทานภาพถ่ายที่บันทึก

ด้วยพระองค์เอง และระหว่างที่ทรงปฏิบัติพระราชกรณียกิจมาจัดแสดงในนิทรรศกาลนี้ด้วย โดย

เฉพาะอย่างย่ิง ภาพโบราณสถานมาชปิูกชขูนาดมหึมา เนือ่งด้วยทรงพระราชทานภาพถ่ายฝีพระหตัถ์

จดัแสดงนิทรรศการเป็นประจ�ำทุกปี จงึมกีารจดัจ�ำหน่ายหนงัสอืภาพถ่ายฝีพระหัตถ์  “มหศัจรรย์พรรณ

ภาพ (Photo Wonderland)” ซึ่งลายปกเป็นรูปท่ีทรงฉายพระรูปร่วมกับเจ้าลามะในเมืองกุสโก

พร้อมด้วยพ้ืนหลังโบราณสถานมาชูปิกชู ซึ่งการจัดท�ำหนังสือนี้เป็นส่วนหนึ่งในกิจกรรมเพ่ือ

การกุศลของสมเด็จพระเทพฯ โดยไม่แสวงผลก�ำไร

	

	 นิทรรศการภาพถ่ายเปรูในห้วงความทรงจ�ำ (A memoire of Peru)

		  เอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยร่วมกับพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ หอศิลป 

กรมศิลปากร จัดนิทรรศการภาพถ่าย “A memoire of Peru (1890 - 1950)” หรือ “เปรูในห้วงความ

ทรงจ�ำ (ค.ศ. 1890 -1950)” ระหว่างวันที่ 12-29 พฤษภาคม พ.ศ. 2559 ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

หอศิลป ถนนเจ้าฟ้า (The National Gallery) ของช่างภาพชั้นครู ได้แก่ Max T. Vargas, Martin 
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Chambi, Carlos และ Miguel Vargas, Juan Manuel Figueroa Aznar, และ Walter O. Runcie 

และอีกหลายท่าน ซึ่งภาพถ่ายที่น�ำมาจัดแสดงนั้นเป็นการตกผลึกทางด้านวัฒนธรรมอย่างหนึ่ง การ

ถ่ายภาพสมัยนั้นถือเป็นสัญลักษณ์ที่โดดเด่นมากที่สุดประการหนึ่งของความทันสมัย ทั้งยังเป็นวิธี

การถ่ายทอด เข้าถึงและตีความหมายประเทศเปรูผ่านทางภาพถ่ายออกมาให้เห็นอย่างเด่นชัด ซึ่ง

ในวันเปิดนิทรรศการ ฯพณฯ เฟลิกซ์ ริกาโด้ อาเมอร์ริโก้ แอนโตนิโอ เดเนกรี โบซ่า เอกอัครราชทูต

สาธารณรัฐเปรูประจ�ำประเทศไทย (H. E. Mr. Felix Ricardo Americo Antonio Denegri Boza, 

Ambassador of Peru) เป็นผู้แทนสาธารณรัฐเปรู มอบแบบจ�ำลองส�ำริด เสาหินชาวิน แด่ราช

อาณาจักรไทย โดยมีนายอนันต์ ชูโชติ อธิบดีกรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม เป็นผู้รับมอบ เนื่อง

ในโอกาสครบรอบ 50 ปี การสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูต ทั้งนี้ เสาหินชาวิน สร้างขึ้นเมื่อ

ประมาณ 2,500 ปีมาแล้ว แสดงถึงสิ่งมีชีวิตในต�ำนานของวัฒนธรรมชาวินของเปรูโบราณ ซึ่งเจริญ

รุ่งเรืองในพื้นที่จังหวัดอูอาริ ระหว่าง 1,500 ปีก่อนคริสตกาล ถึง 100 ปีก่อนคริสตกาล นับเป็น

ศูนย์กลางทางวัฒนธรรมและศาสนาที่ส�ำคัญแห่งหนึ่งของทวีปอเมริกา เสาหินต้นแบบ สูง 198 

เซนติเมตร กว้าง 74 เซนติเมตร หนา 17 เซนติเมตร แกะสลักด้วยฝีมือช่างอันละเอียดอ่อน แสดง

เทพเจ้าส�ำคัญของวัฒนธรรมชาวิน คือ เทพเจ้าแมวที่มีร่างกายเป็นมนุษย์ โดยรวมคุณลักษณะของ

แมวและนกล่าเหยื่อเข้าด้วยกัน เชื่อว่าเสาหินรูป “แมวบิน” นี้ เกี่ยวข้องกับการบูชาน�้ำและเพื่อความ

อุดมสมบูรณ์ ซึ่งเป็นปัจจัยส�ำคัญต่ออารยธรรมการเกษตรของเปรูโบราณ (กลุ่มเผยแพร่และ

ประชาสัมพันธ์ กรมศิลปากร,2559)

	 รูปแบบการเผยแพร่ความรู้เร่ืองอารยธรรมอินคาของสถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยได้ใช้

นิทรรศการชั่วคราวหรือนิทรรศการพิเศษเป็นสื่อกลางส�ำคัญในการถ่ายทอดความรู้ เมื่อน�ำหลักการ

ออกแบบนิทรรศการและแนวคิดการบริหารจัดการนิทรรศการมาใช้วิเคราะห์นิทรรศการเรื่อง

อารยธรรมอินคาและอารยธรรมโบราณในประเทศเปรูระหว่างปี พ.ศ. 2558-2560 ผู้วิจัยพบว่า ด้าน

การประชาสัมพันธ์ (Public Relation) สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยและหน่วยงานความร่วมมือ

ได้ใช้ทั้งสื่อกระแสหลักและสื่อสังคมออนไลน์ในการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์การจัดนิทรรศการ โดย

ส่วนใหญ่เน้นการเผยแพร่ข่าวสารภายหลังจัดนิทรรศการเสร็จสิ้นแล้ว ผู้วิจัยจึงเสนอแนะให้ก�ำหนด

แผนการประชาสัมพันธ์ล่วงหน้าอย่างน้อย 1 เดือน เพื่อเพิ่มความรับรู้ไปยังกลุ่มเป้าหมายผ่านสื่อ

หลากหลายช่องทางที่เข้าถึงกลุ่มเป้าหมายได้สะดวกรวดเร็ว โดยเฉพาะอย่างยิ่ง สื่อสังคมออนไลน์

ผ่านโทรศัพท์มือถือหรือระบบคอมพิวเตอร์ซึ่งสอดคล้องกับพฤติกรรมการบริโภคข่าวสารของผู้คนใน

ยุคปัจจุบัน ขณะที่ด้านเนื้อหาสาระในนิทรรศการ ส่วนใหญ่เน้นข้อมูลทางประวัติศาสตร์ของแหล่ง

อารยธรรมอินคาและอารยธรรมโบราณที่ส�ำคัญอื่น ๆ ในประเทศเปรูร่วมด้วย โดยสะท้อนภูมิปัญญา

ด้านเครื่องปั้นดินเผา เครื่องประดับ เครื่องแต่งกาย อาหาร และศิลปะการแสดง อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัย

สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย
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เสนอแนะให้ก�ำหนดเนื้อหาของนิทรรศการในอนาคตมีความเฉพาะเจาะจงมากยิ่งขึ้น ตัวอย่างเช่น 

นิทรรศการมัมมี่ในประเทศเปรู นิทรรศการพิธีบูชายัญในอารยธรรมอินคา นิทรรศการชนพ้ืนเมือง

แถบทะเลสาบติติกากา เป็นต้น ส�ำหรับด้านส่ือประกอบการจัดนิทรรศการส่วนใหญ่มักใช้รูปถ่าย

เป็นสื่อกลางในการน�ำเสนอ ประกอบกับวัตถุจัดแสดงอีกส่วนหน่ึง ซึ่งผู้วิจัยเสนอแนะให้น�ำ

เทคโนโลยีหรือสื่อมัลติมีเดียประเภทอื่นมาประกอบการน�ำชมร่วมด้วย ได้แก่ วีดิทัศน์หรือวีดีโอ

แสดงเรื่องราวของอารยธรรมอินคาทั้งภาษาไทย ภาษาอังกฤษ และภาษาสเปน มีผู้น�ำชมพิเศษจาก

สถานทูตเปรูหรือเป็นนักศึกษา นักวิชาการด้านละตินอเมริกาศึกษาจากมหาวิทยาลัยที่เปิดการเรียน

การสอนในสาขาดังกล่าวมาช่วยให้ความรู้แก่ประชาชนทั่วไป เพื่อเสริมสร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้

จัดงานกับผู้เข้าชมได้เปิดโอกาสในการถามตอบหรือแลกเปลี่ยนความคิดเห็นระหว่างกัน ต่อมาคือ 

“ด้านระยะเวลาในการจัดนิทรรศการ” ผู้วิจัยพบว่านิทรรศการท่ีจัดในห้างสรรพสินค้าหรือ

ศูนย์การค้ามีก�ำหนดจัดงานสั้นกว่าการจัดนิทรรศการในสถาบันการศึกษาหรือพิพิธภัณฑ์ ทั้งที่มี

กลุ่มเป้าหมายเป็นจ�ำนวนมาก อาจด้วยเหตุผลของประโยชน์ทางการค้าหรือความสะดวกในการ

ด�ำเนินงาน ผู้วิจัยจึงเสนอให้สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยขยายความร่วมมือไปยังองค์กรเครือ

ข่ายทั้งภาครัฐและภาคเอกชนอื่น ๆ ได้น�ำนิทรรศการชุดต่าง ๆ ไปจัดแสดงในรูปแบบนิทรรศการ

เคลื่อนที่เพ่ือให้เกิดความคุ้มค่าและสามารถเผยแพร่ความรู้แก่ประชาชนท่ัวไปในวงกว้างมากย่ิงขึ้น 

โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในระดับภูมิภาคซึ่งประชาชนบางส่วนยังไม่สามารถเข้าถึงองค์ความรู้ดังกล่าวได้ 

จึงอาจขายผลไปยังสถาบันการศึกษา พิพิธภัณฑ์ หรือศูนย์การค้าในส่วนภูมิภาคอื่น ๆ หรือพื้นที่อื่น

ของกรุงเทพมหานครและปริมณฑลที่มีความสนใจ เพื่อให้การจัดนิทรรศการด้านอารยธรรมอินคา

ของประเทศเปรูเกิดประโยชน์อย่างเป็นรูปธรรม (กรมอเมริกาและแปซิฟิกใต้, 2550)

	 นอกจากนี้ “ด้านกิจกรรมประกอบนิทรรศการ” ผู้วิจัยเสนอให้ริเริ่มกิจกรรมที่มุ่งเน้นการมี

ส่วนร่วมและสร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เข้าชมนิทรรศการได้เกิดกระบวนการเรียนรู้หรือแลกเปลี่ยน

ความคิดเห็นร่วมกัน ได้แก่ กิจกรรมฐานการเรียนรู้วัฒนธรรมเปรู โดยแบ่งเป็นฐานวัฒนธรรมอาหาร

เปรู ที่ผู้ชมสามารถทดลองปรุงอาหารหรือท�ำเครื่องดื่มอย่างง่ายแบบชาวเปรูเวียน ฐานวัฒนธรรม

การแต่งกายแบบชาวอินคา ที่ให้ผู้ชมสามารถทดลองสวมใส่เสื้อผ้าหรือเครื่องกายแบบชาวอินคา

เพื่อถ่ายรูปและส่งต่อในสื่อสังคมออนไลน์ได้เป็นต้น ทั้งนี้  สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยถือเป็น

องค์กรส�ำคัญที่มีบทบาทในการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคาให้คนไทยได้รู้จักมากยิ่งขึ้น ถือ

เป็นการส่งเสริมองค์ความรู้ด้านละตินอเมริกาศึกษาซึ่งยังมีการศึกษาวิจัยเป็นจ�ำนวนน้อยมากใน

ประเทศไทย อย่างไรก็ตาม นับเป็นแนวโน้มอันดีท่ีหน่วยงานแห่งอื่นนอกเหนือจากสถานทูตเปรู

ประจ�ำประเทศไทยได้หันมาจัดนิทรรศการหรือจัดกิจกรรมเพ่ือส่งเสริมการเรียนรู ้เรื่องแหล่ง

อารยธรรมอินคา เช่น ศูนย์การค้าซีคอนสแควร์ได้จัดงาน “Seacon Pet Planet : We’re from Machu 

Picchu” สัมผัสความมหัศจรรย์ของสัตว์แห่งนครโบราณมาชู ปิกชู ระหว่างวันที่ 24 มีนาคม - 2 

เมษายน 2560 โดยจ�ำลองนครโบราณ มาชู ปิกชู แห่งชนเผ่าอินคา บนเทือกเขาสูงในประเทศเปรูซึ่ง

แวดล้อมไปด้วยสัตว์พื้นถิ่น ได้แก่ ลามา สัตว์สายพันธุ์ที่มีอายุกว่า 40 ล้านปี ที่ได้อพยพจากที่ราบ
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ตอนกลางของอเมริกาเหนือ มาสู่อเมริกาใต้มานานกว่า 3 ล้านปีที่ผ่านมา และได้กลายเป็นสัตว์

เลี้ยงเพื่อการขนสัมภาระข้ามภูเขาของชนเผ่าอินคา ยืนยันตามบันทึกของชาวอินคาที่ระบุว่า กษัตริย์

และขุนนางนิยมน�ำมาเป็นสัตว์เลี้ยง ขณะที่ชาวบ้านที่มีความร�่ำรวยก็จะมีไว้ใช้งานกันเป็นส่วนใหญ่

คู่กับ “อัลปาก้า” ที่ชนเผ่าอินคาเลี้ยงไว้เพื่อน�ำขนมาท�ำเป็นเสื้อผ้าและเครื่องนุ่งห่ม ขณะที่บริษัทบุญ

รอดบริวเวอรี่ จ�ำกัด ภายใต้ผลิตภัณฑ์ยูเบียร์ (U Beer) ได้จัดกิจกรรม “Machu Picchu Ultimate 

Peru” เพื่อค้นหาผู้ที่มีความสนใจเดินทางไปศึกษาอารยธรรมของชนเผ่ามายาถึงมาชู ปิกชู ประเทศ

เปรู ในเดือนกรกฎาคม 2560 เป็นต้น (กรมอเมริกาและแปซิฟิกใต้ กระทรวงการต่างประเทศ, 2558)

	 ทั้งนี้ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรมแห่งราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐเปรูได้ได้

ลงนามความตกลงว่าด้วยความร่วมมือระหว่างสถาบันด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษาและการออกแบบ

นิทรรศการระหว่างกระทรวงวัฒนธรรมแห่งราชอาณาจักรไทยและกระทรวงวัฒนธรรมแห่ง

สาธารณรัฐเปรู เมื่อวันที่ 16 กรกฎาคม 2558 และได้หารือทวิภาคีเกี่ยวกับการขยายและเพิ่มพูน

ความร่วมมือทางวัฒนธรรมระหว่างกันให้มากย่ิงขึ้น ตามแนวทางการส่งเสริมความร่วมมือทาง

วัฒนธรรมไทย - เปรู ภายใต้ความตกลงว่าด้วยความร่วมมือระหว่างสถาบันด้านพิพิธภัณฑ์ศึกษา

และการออกแบบนิทรรศการระหว่างกระทรวงวัฒนธรรมแห่งราชอาณาจักรไทยและกระทรวง

วัฒนธรรมแห่งสาธารณรัฐเปรู โดยเฉพาะการส่งเสริมการแลกเปลี่ยนบุคลากรทางด้านพิพิธภัณฑ์ 

และการแลกเปลี่ยนข้อมูล ประสบการณ์ ความรู้ และข้อแนะน�ำ รวมถึงการเสริมสร้างสมรรถนะและ

พัฒนาศักยภาพของบุคลากร นอกจากนี้ ทั้งสองฝ่ายเห็นพ้องที่จะร่วมกันพิจารณาร่างความตกลง

ระหว่างรัฐบาลแห่งราชอาณจักรไทยและรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐเปรูว่าด้วยความร่วมมือในด้านการ

คุ้มครอง การอนุรักษ์ การติดตามคืนและการส่งคืนซึ่งทรัพย์สิน ทางวัฒนธรรม โบราณคดี ศิลปะ 

และประวัติศาสตร์ที่ถูกปล้น โจรกรรม ส่งออก หรือถ่ายโอนโดยมิชอบด้วยกฎหมาย 

	 เมื่อน�ำข้อมูลข้างต้นมาวิเคราะห์ภายใต้ทฤษฎีการเรียนรู้ของกาเย่ 9 ขั้นตอนจะพบว่า ขั้นที่ 

1) เร่งเร้าความสนใจ (Gain Attention) สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยมีการประชาสัมพันธ์เผย

แพร่ข้อมูลข่าวสารเก่ียวกับการจัดนิทรรศการหรือกิจกรรมเผยแพร่ความรู้ผ่านส่ือประชาสัมพันธ์ท้ัง

สื่อกระแสหลักและสื่อสังคมออนไลน์เพ่ือกระตุ้นความสนใจให้กลุ่มเป้าหมายมาเข้าชมนิทรรศการ 

– ขั้นที่ 2) บอกวัตถุประสงค์ (Specify Objective) สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยมีการแจ้ง

วัตถุประสงค์ของการจัดนิทรรศการหรือด�ำเนินกิจกรรมในแต่ละครั้งว่าริเริ่มขึ้นมาเพ่ืออะไร 

ส่วนใหญ่เป็นไปเพื่อการเผยแพร่ความรู้เกี่ยวกับแหล่งอารยธรรมอินคาและประเทศเปรูให้เป็นที่รู้จัก

อย่างแพร่หลายและเป็นการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ทางวัฒนธรรมระหว่างกัน ขั้นที่ 3) ทบทวนความรู้เดิม 

(Activate Prior Knowledge) ผู้มาเข้าชมนิทรรศการหรือเข้าร่วมกิจกรรมส่วนใหญ่จะมีความรู้พื้น

ฐานเดิมจากการเรียนการสอนเก่ียวกับแหล่งอารยธรรมอินคาตั้งแต่ระดับชั้นมัธยมศึกษาหรือ

อุดมศึกษาในกลุ่มสาระวิชาสังคมศึกษา ประวัติศาสตร์ ศาสนา และวัฒนธรรม หรือรายวิชามนุษย์

กับอารยธรรมซึ่งเปิดการเรียนการสอนเป็นรายวิชาพื้นฐานในหลายมหาวิทยาลัย แต่ไม่ได้เจาะลึก

องค์ความรู้เฉพาะทางเหมือนที่ปรากฏในนิทรรศการของสถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย ขั้นที่ 4)  

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย
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น�ำเสนอเนื้อหาใหม่ (Present New Information) นิทรรศการหรือกิจกรรมในแต่ละครั้งจะให้ความรู้

ใหม่หรือเติมเต็มความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับแหล่งอารยธรรมอินคามากยิ่งขึ้น ได้แก่ วัฒนธรรม

อาหาร เครื่องดื่ม การแต่งกาย สถาปัตยกรรม ศิลปะ เป็นต้น ขั้นที่ 5)  ชี้แนะแนวทางการเรียนรู้ 

(Guide Learning) นอกจากการเรียนรู้ผ่านนิทรรศการและการเข้าร่วมกิจกรรมแล้ว สถานทูตเปรู

ประจ�ำประเทศไทยยังชี้แนะช่องทางการเรียนรู้อื่นให้แก่กลุ่มเป้าหมายด้วย ตัวอย่างเช่น ให้ติดตาม

สื่อสังคมออนไลน์ของสถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย ทั้ง          เฟซบุ๊กแฟนเพจ เว็บไซต์ และสื่อสิ่ง

พิมพ์ เป็นต้น –ขั้นที่ 6) กระตุ้นการตอบสนองบทเรียน (Elicit Response) จะเห็นได้ว่าทุกครั้งที่มีการ

จัดนิทรรศการหรือกิจกรรมต่าง ๆ สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยจะน�ำส่ือประกอบการเรียนรู้มา

ช่วยเสริมสร้างความเข้าใจและก่อให้เกิดปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันมากยิ่งขึ้น ได้แก่ เทคโนโลยีด้านภาพ 

เสยีง สือ่ผสม ระบบจอสมัผสั เกมการศกึษา เป็นต้น ขัน้ท่ี 7)  ให้ข้อมลูย้อนกลบั (Provide Feedback) 

สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยได้รับฟังข้อเสนอแนะและการแสดงความคิดเห็นของผู้เข้าร่วม

นิทรรศการหรือกิจกรรมเพ่ือน�ำมาปรับปรุงแก้ไขและพัฒนารูปแบบการเรียนรู้เรื่องแหล่งอารยธรรม

อินคาให้ดีย่ิงขึ้น ขั้นที่ 8) ทดสอบความรู้ใหม่ (Assess Performance) สถานทูตเปรูประจ�ำ

ประเทศไทยได้ติดต่อสอบถามผู้เข้าร่วมกิจกรรมโครงการเกี่ยวกับความรับรู้หรือความเข้าใจในแหล่ง

อารยธรรมอินคาว่าเพิ่มมากขึ้นกว่าก่อนการเข้าร่วมกิจกรรมหรือไม่ เพื่อให้แน่ใจว่ากลุ่มเป้าหมายได้

รับประโยชน์อย่างแท้จริง และขั้นที่ 9) สรุปและน�ำไปใช้ (Review and Transfer) สถานทูตเปรู

ประจ�ำประเทศไทยตั้งเป้าหมายให้ผู ้เข้าร่วมนิทรรศการและกิจกรรมสามารถน�ำความรู ้และ

ประสบการณ์ทีไ่ด้รบัไปปรบัใช้ให้เข้ากับการเรยีน การท�ำงาน และในชวิีตประจ�ำวันอย่างเป็นรปูธรรม

ขณะที่การวิเคราะห์ข้อมูลภายใต้แนวคิดการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์ พบว่า การวางแผนเพื่อ

ก�ำหนดเป้าหมาย (Target Group) สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยมีการก�ำหนดแผนด�ำเนินงาน

โครงการหรือกิจกรรมเพื่อมุ่งประโยชน์ต่อสังคมทั้งในระยะสั้นและระยะยาว โดยก�ำหนดกลุ่มเป้า

หมายให้กระจายในทุกภาคส่วนอย่างทั่วถึง ได้แก่ เด็กและเยาวชนซึ่งสนใจด้านเกมและสื่อประกอบ

การเรียนรู้ที่น�ำเทคโนโลยีทางการศึกษามาเป็นสื่อกลาง ขณะที่กลุ่มวัยท�ำงานมักมุ่งเน้นเนื้อหาสาระ

ในเชิงวิชาการเพื่อสามารถน�ำข้อมูลไปปรับใช้ในการศึกษาหรือการท�ำงาน และกลุ่มเป้าหมายที่มา

ชมนิทรรศการกันเป็นครอบครัว มักก�ำหนดสถานที่จัดงานเป็นศูนย์การค้าหรือสถาบันการศึกษาที่

อยู่ใจกลางเมืองเพื่อให้สามารถเดินทางได้อย่างสะดวกสบายมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้ มีการก�ำหนดเนื้อหา

สาระในการจัดแสดงอย่างชัดเจนเพ่ือก่อให้เกิดอัตลักษณ์เฉพาะตัวของแหล่งอารยธรรมอินคาหรือ

แหล่งอารยธรรมโบราณอื่นในประเทศเปรู ส�ำหรับขั้นตอนในการรวบรวมวัตถุจัดแสดง สถานทูตเปรู

ประจ�ำประเทศไทยได้น�ำเข้าวัตถุจัดแสดงมาจากประเทศเปรูโดยตรงกับบางส่วนเป็นสมบัติของ

สถานทูตเองอยู่แล้ว โดยทุกชิ้นจะต้องมีการลงทะเบียนเพื่อชี้แจงรายละเอียดของวัตถุจัดแสดงนั้น

อย่างถูกต้องชัดเจน สามารถตรวจสอบได้จากฐานข้อมูลซึ่งสะดวกในการสืบค้น ต่อมาคือองค์ความ

รู้ด้านพิพิธภัณฑ์วิทยาและความรู้ด้านอื่นที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับงานพิพิธภัณฑ์ เช่น ขั้นตอนการเก็บ

รักษาวัตถุจัดแสดงไม่ให้เสื่อมสภาพหรือได้รับความเสียหาย กระบวนการขนย้ายที่ค�ำนึงถึงความ

ปลอดภัยของวัตถุจัดแสดงและผู้เข้าชมให้ได้มากที่สุด
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	 จึงกล่าวได้ว่า สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยถือเป็นต้นแบบของการริเริ่มจัดนิทรรศการที่

เผยแพร่ความรู้เก่ียวกับแหล่งอารยธรรมอินคาและละตินอเมริกาศึกษาในทวีปอเมริกาใต้ซึ่งมีพ้ืนท่ี

ตั้งอยู่ห่างไกลจากประเทศไทยมาก และคนไทยส่วนใหญ่ยังมีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับแหล่ง

อารยธรรมดังกล่าวค่อนข้างน้อยมาก เมื่อเปรียบเทียบกับการศึกษาภูมิภาคอื่นในประเทศไทย เช่น 

ทวีปเอเชีย ทวีปอเมริกาเหนือ ทวีปยุโรป ทวีปออสเตรเลีย เป็นต้น ที่ส�ำคัญในประเทศไทยยังมีแหล่ง

เรียนรู้เก่ียวกับประเด็นดังกล่าวอยู่น้อยมากหรือแทบจะไม่มีเลยด้วยซ�้ำ ดังน้ัน กลุ่มบุคคลหรือ

องค์กรกลุ่มแรกท่ีสามารถน�ำความรู้และแรงบันดาลใจท่ีได้รับจากการเผยแพร่ความรู้ความเข้าใจ

เรื่องแหล่งอารยธรรมอินคาของประเทศเปรูไปต่อยอดในการริเริ่มโครงการหรือจัดนิทรรศการเรื่อง

แหล่งอารยธรรมอินคา ได้แก่ สถาบันการศึกษาที่เปิดการเรียนการสอนเกี่ยวกับรายวิชาอารยธรรม

อินคาหรือภาษาสเปนซึ่งมีอยู่เพียงไม่ก่ีแห่งในประเทศไทย ได้สร้างแหล่งเรียนรู้ข้ึนเองภายใน

สถาบันการศึกษาเพ่ือให้นักศึกษาและบุคลากรได้มีโอกาสแลกเปลี่ยนเรียนรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

ระหว่างกัน ทั้งยังควรส่งเสริมการด�ำเนินกิจกรรมทั้งในเชิงวิชาการและสันทนาการเก่ียวกับ

อารยธรรมอินคาและวัฒนธรรมโบราณของประเทศเปรูให้ได้เป็นที่รู้จัก เพื่อให้คนไทยมีความรู้ความ

เข้าใจเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าวมากยิ่งขึ้น ต่อมาคือพิพิธภัณฑ์ทั้งภาครัฐบาลและเอกชนสามารถริเริ่ม

การจัดแสดงหรือน�ำวัตถุจัดแสดงที่เกี่ยวข้องกับแหล่งอารยธรรมดังกล่าวมาน�ำเสนอให้แก่ประชาชน

ทั่วไปได้เข้าชมทั้งในรูปแบบการแสวงหาผลก�ำไรหรือเป็นวิทยาทานก็ได้ เพ่ือให้หัวข้อในการจัด

นิทรรศการมีความแตกต่างหลากหลายและเปิดมิติใหม่ในการจัดแสดงนิทรรศการภายใน

พิพิธภัณฑ์มากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ ศูนย์การเรียนรู้หรือห้างสรรพสินค้าทั่วไปที่ต้องการให้กลุ่มเป้า

หมายได้รับความรู้ควบคู่ไปกับความเพลิดเพลินในการเข้าถึงสินค้าและบริการอาจจัดกิจกรรมหรือ

นิทรรศการเพ่ือสร้างแรงจูงใจให้กลุ่มเป้าหมายต้องการเดินทางมาเย่ียมชมนิทรรศการเก่ียวกับ

แหล่งอารยธรรมอินคามากยิ่งขึ้น จะเห็นได้ว่า ห้างสรรพสินค้าหลายแห่งในประเทศไทยเริ่มมีการจัด

นิทรรศการให้ความรู้เก่ียวกับเร่ืองราวแปลกใหม่ท่ีคนไทยไม่เคยรู้หรือเข้าใจมาก่อนบ่อยครั้งย่ิงขึ้น 

เพ่ือส่งเสริมให้เกิดสังคมแห่งการเรียนรู้ตลอดชีวิตและยอมรับในความแตกต่างหลากหลายทาง

วัฒนธรรมระหว่างกันในฐานะพลเมืองของโลกไม่ใช่เฉพาะเปิดรับเฉพาะวัฒนธรรมไทยหรือ

วัฒนธรรมอันเป็นที่นิยมเพียงอย่างเดียวเท่านั้น เพื่อให้สามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างปกติสุข (กลุ่มเผย

แพร่และประชาสัมพันธ์ กรมศิลปากร, 2559)

เสนอแนวทางพัฒนารูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องแหล่ง

อารยธรรมอินคา

	 แนวทางในการพัฒนารูปแบบการจัดนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องแหล่ง

อารยธรรมอินคา ผู้วิจัยได้ข้อมูลมาจากแบบสอบถามกับนักศึกษามหาวิทยาลัยมหิดลที่ลงทะเบียน

เรียนในรายวิชาอารยธรรมตะวันตกและรายวิชาละตินอเมริกันศึกษาจ�ำนวน 100 คน คิดเป็น

นักศึกษาชายร้อยละ 45 และนักศึกษาหญิงอีกร้อยละ 55 ส่วนใหญ่มีอายุระหว่าง 19-22 ปี ศึกษาใน

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย
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ชั้นปีที่ 1 ร้อยละ 15 ชั้นปีที่ 2 ร้อยละ 60 ชั้นปีที่ 3 ร้อยละ 20 และชั้นปีที่ 4 อีกร้อยละ 5 มีภูมิล�ำเนา

อยู่ในพื้นที่กรุงเทพมหานครและปริมณฑลร้อยละ 60 และมีภูมิล�ำเนาอยู่ในต่างจังหวัดอีกร้อยละ 40 

และจากแบบสัมภาษณ์ของกลุ่มตัวอย่างท่ีเป็นนักวิชาการด้านละตินอเมริกันศึกษาจากหลักสูตร

ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาละตินอเมริกันศึกษา คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ จ�ำนวน 

2 คน สามารถจ�ำแนกประเด็นค�ำถามออกเป็นทั้งหมด 5 ประเด็นย่อย ประกอบด้วย 1) ด้านการ

ประชาสัมพันธ์ข้อมูลข่าวสารเกี่ยวกับการจัดนิทรรศการ กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ต้องการให้สถาน

เอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยประชาสัมพันธ์ข้อมูลข่าวสารเก่ียวกับแหล่งอารยธรรมอินคา

ผ่านสื่อสังคมออนไลน์เป็นหลัก ได้แก่ เฟซบุ๊กแฟนเพจ เว็บไซต์ ทวิตเตอร์ และอินสตาแกรม 

เนื่องจากเป็นสื่อที่สามารถเข้าถึงได้ง่ายและสะดวกรวดเร็วในการเข้าถึงข้อมูลข่าวสาร รองลงมาคือ

โปสเตอร์ประชาสัมพันธ์ อย่างไรก็ตาม กลุ่มตัวอย่างให้ข้อเสนอแนะเพิ่มเติมว่า ภาษาที่ใช้ในการ

ประชาสัมพันธ์บนสื่อสังคมออนไลน์ของสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยส่วนใหญ่เป็น

ภาษาสเปนซึง่เป็นภาษาราชการทีใ่ช้ติดต่อสือ่สารกันในประเทศเปร ู โดยเข้าใจว่าสถานเอกอคัรราชทูต

เปรูประจ�ำประเทศไทยมีวัตถุประสงค์ในการส่ือสารสองทางคือการสื่อสารในพ้ืนท่ีตั้งของสถาน

เอกอัครราชทูตกับการสื่อสารไปยังพลเมืองชาวเปรูและภูมิภาคละตินอเมริกาในต่างประเทศท่ี

สื่อสารด้วยภาษาสเปนเป็นหลัก อย่างไรก็ตาม ควรมีการประชาสัมพันธ์ควบคู่กันเป็น 3 ภาษา 

ประกอบด้วย ภาษาสเปน ภาษาอังกฤษ และภาษาไทย จะท�ำให้ครอบคลุมกลุ่มเป้าหมายทั้งภายใน

ประเทศและต่างประเทศมากยิ่งขึ้น (เครือข่ายศิลปวัฒนธรรม ส�ำนักวัฒนธรรม มหาวิทยาลัย

ขอนแก่น, 2555)

	 ต่อมาคือประเด็นเก่ียวกับความสนใจในนิทรรศการชั่วคราวและกิจกรรมเรื่องแหล่ง

อารยธรรมมายา พบว่า กลุ่มตัวอย่างร้อยละ 30 ให้ความสนใจวัฒนธรรมการบริโภคอาหารและ

เครื่องดื่มของชาวอินคา เน่ืองจากในปัจจุบันสถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยได้สนองต่อนโยบาย

ด้านการส่งเสริมอาหารเพ่ือสุขภาพท่ีมาจากแหล่งอารยธรรมอินคา จะเห็นได้ว่าอาหารที่คนไทย

บริโภคกันอยู่ในปัจจุบันหลายอย่างล้วนน�ำเข้ามาจากแหล่งอารยธรรมอินคาหรือจากประเทศเปรู 

ตัวอย่างเช่น มันส�ำปะหลัง มันเทศ มันฝรั่ง และมันหวาน ถือเป็นเพียงไม่กี่ชนิดจากจ�ำนวนสายพันธุ์

ที่มีความแตกต่างหลากหลายในแหล่งอารยธรรมอินคามากกว่า 4,000 สายพันธุ์ ข้าวโพดซึ่งใน

ประเทศไทยแต่เดิมเคยรับประทานเฉพาะข้าวโพดสีเหลืองและข้าวโพดสีขาวเป็นหลักเท่านั้น แต่

ปัจจุบันได้มีการน�ำข้าวโพดสีม่วงที่เรียกว่า “ข้าวโพดทับทิมสยาม” หรือในแหล่งอารยธรรมอินคา

เรียกว่า มาอิส เดอ โมราดา เข้ามาเป็นทางเลือกในการบริโภคมากขึ้น จากจ�ำนวนความหลากหลาย

ทางสายพันธุ์ของข้าวโพดในแหล่งอารยธรรมอินคามากกว่า 2,000 ชนิด นอกจากนี้ ยังมีพืช

เศรษฐกิจใหม่ที่คนไทยนิยมทานเพื่อสุขภาพมากยิ่งขึ้น กล่าวคือ ถั่วดาวอินคา อันเป็นพืชที่ปลูกใน

แหล่งอารยธรรมอิคามาอย่างต่อเนื่องยาวนาน เมล็ดสามารถน�ำมาสกัดเป็นน�้ำมันที่ช่วยลดความ

ดันโลหิตและบ�ำรุงหัวใจได้เป็นอย่างดี ทั้งยังมีกระบองเพชรหูกระต่ายที่เรียกว่า “โนปาล” สามารถ

รับประทานได้ทั้งผลและใบ ซึ่งเกษตรกรไทยได้น�ำเข้ามาเพาะปลูกเพื่อสร้างวัฒนธรรมการกินใหม่



124

ในประเทศไทย มีการน�ำธัญยพืชจ�ำพวกควินัวร์และคามู คามู มาเป็นส่วนผสมในผลิตภัณฑ์อาหาร

เพื่อสุขภาพซึ่งนิยมรับประทานกับสลัดหรือสกัดเป็นผงส�ำหรับผสมน�้ำดื่ม ในขณะที่เครื่องดื่ม ได้มี

การน�ำเข้าเบียร์ข้าวโพดบรรจุกระป๋องเข้ามาจ�ำหน่ายในประเทศไทย ซึ่งเป็นวัฒนธรรมการบริโภคใน

แหล่งอารยธรรมอินคา จึงมีความน่าสนใจหากน�ำเรื่องราวและสาระความรู้ด้านวัฒนธรรมอาหาร

เหล่านี้มาเผยแพร่ให้คนไทยได้ท�ำความรู้จักกับแหล่งอาหารในทวีปอเมริกาใต้มากยิ่งขึ้น (ชลวิทย์ 

ทองเจริญชัยกิจ, 2542)

	 ขณะที่ร้อยละ 25 ให้ความสนใจวัฒนธรรมด้านเสื้อผ้าเครื่องแต่งกายของชาวอินคา ซึ่งใช้

ขนจากสัตว์ประจ�ำถ่ินอย่างอัลปาก้าและญามาอันเป็นอูฐสายพันธุ์หนึ่งท่ีชาวอินคาใช้ประโยชน์ใน

การขนส่งสินค้าบนพื้นที่สูง ใช้เนื้อเพื่อการบริโภค และใช้ขนในการถักทอเป็นเสื้อผ้าเครื่องนุ่งห่ม ทั้ง

ยังมีภูมิปัญญาในการย้อมสีผ้าท่ีได้มาจากวัตถุดิบในท้องถ่ินของแหล่งอารยธรรมอินคาอีกด้วย 

ตัวอย่างเช่น ใบชิลล์กาให้สีเขียว  ไลเคนให้สีน�้ำตาล  กลีบดอกโกเญ่ให้สีเหลือง และแมลงโกชินิล

ญาที่เกาะตามต้นกระบองเพชรให้สีแดง สามารถเปลี่ยนแปลงสีได้ตามส่วนผสม ตัวอย่างเช่น สีส้ม

อ่อนได้มาจากการบีบมะนาวลงไป สีม่วงแก่ได้มาจากการผสมเกลือเข้าไป และสีชมพูอ่อนได้มา

จากการผสมน�้ำส้มสายชู เป็นต้น โดยใช้รากไม้จากต้น “ซาชาปาราไกย” ที่มีคุณสมบัติเหมือนสบู่

ท�ำความสะอาดเส้นใย ซึ่งก่อนหน้านี้กรมหม่อนไหมของไทยได้มีการแลกเปลี่ยนเรียนรู้กับสถานทูต

เปรูประจ�ำประเทศไทยเรื่องการใช้ประโยชน์จากเส้นขนตัวอัลปาก้าในแหล่งอารยธรรมอินคา แต่ไม่

ได้มีการเผยแพร่ความรู้ในรูปแบบนิทรรศการหรือแหล่งเรียนรู้อื่นเพิ่มเติม ดังนั้น หากมีการเผยแพร่

ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมด้านเสื้อผ้าเครื่องแต่งกายเพิ่มเติมให้แก่ประชาชนทั่วไป ย่อมท�ำให้เสื้อผ้า

เครื่องกายของชนเผ่าอินคาเป็นที่รู้จักและเป็นทางเลือกในการพัฒนาต่อยอดในอุตสาหกรรมส่ิงทอ

และแฟชั่นของไทยได้ดียิ่งขึ้น (ชมวง  พฤกษาถิ่น, 2556)

	 ส่วนอีกร้อยละ 20 กลุ่มตัวอย่างต้องการให้สถานทูตเปรูประเทศไทยจัดนิทรรสการเผยแพร่

ความรู้เรื่องวัมนธรรมด้านที่อยู่อาศัยของชาวอินคา โดยเฉพาะอย่างย่ิง การสร้างที่อยู่อาศัยบนเกาะ

ลอยน�้ำของชาวอูรอสในประเทศเปรู ท�ำจากฟางของพืชพวกต้นกกหรืออ้อที่เรียกว่า โทโทรา (totora) 

ขึ้นแถวทะเลสาบติติกากา โดยฝีมือของชาวอูรอส (Uros tribe) ชนเผ่าโบราณก่อนยุคอินคา ทั้งนี้ 

ฟางต้นอ้อโทโทโทราในส่วนที่เป็นพื้นที่สัมผัสกับผิวน�้ำจะเน่าเร็วมาก ชาวอูรอสต้องน�ำฟางต้นอ้อมา

วางทับซ้อนกันเพื่อเสริมความแข็งแรง ชาวอูรอสจะตัดทุ่นลอยน�้ำจากพงกกเป็นก้อนแล้วลากมารวม

กัน มัดเป็นแพ แล้วใช้ต้นกกปูสลับไปมาหลายชั้น เหยียบให้กกแน่น ใช้เวลาประมาณปีหนึ่งจึงสร้าง

เสร็จ เกาะจะลอยอยู่บนน�้ำที่ลึกประมาณ 40 เมตร ใต้น�้ำมีหลักปักช่วยยึดเกาะไม่ให้ลอยไปมาไร้

ทิศทาง ชาวอูรอสจะเติมต้นกกอยู่เสมอเพื่อรักษาเกาะให้มีอายุการใช้งานได้นาน บางเกาะอยู่ได้

นานถึง 25-30 ปี เกาะขนาดเล็กอาศัยได้ 2-3 ครอบครัว ส่วนเกาะขนาดใหญ่มีถึง 10 ครอบครัว (เนติ  

โชติช่วงนิธิ, 2554)

	 ขณะที่ร้อยละ 15 ของกลุ่มตัวอย่าง ให้ความสนใจกับภูมิปัญญาด้านการเกษตรกรรมของ

ชาวอินคา ที่เรียกว่า โมราย (Morai) เป็นแหล่งปลูกพืชขั้นบันไดแบบวงกลมลดหลั่นตามความสูง 

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย



วารสารศิลปกรรมบูรพา 2563

125

เพ่ือทดลองปลกูพืชและท�ำให้พืชปรบัตวัตามความสงูระดบัต่างๆของชาวอนิคา เป็นระบบการเกษตร

ขั้นบันไดแบบวงกลมไล่ระดับขึ้นไปตามไหล่เขา สูงประมาณ 100 เมตร มีก�ำแพงกั้นและเชื่อมต่อกับ

ระบบชลประทาน พบว่าหินแนวตั้งเรียงบนระเบียงขั้นบันได วางอยู่ตรงกับแนวเงาพระอาทิตย์ตก 

ระหว่างวันวิษุวัตและครีษมายัน ชาวบ้านเรียกหินเหล่านี้ว่า “ญูสตาส” แต่ละขั้นของระเบียงขั้น

บันไดที่โมรายจะมีอุณหภูมิแตกต่างกัน โมรายจึงเป็นสถานที่ศึกษาวิจัยด้านการเกษตรของชาวอิน

คา ใช้ทดลองปลูกพืชในระดับอุณหภูมิที่แตกต่างกัน ตรงกลางของวงอุณหภูมิจะสูงที่สุด ในวงถัด

ออกไปอุณหภูมิจะลดต�่ำลง สามารถจ�ำลองอุณหภูมิได้มากกว่า 20 แบบ ที่ระเบียงขั้นบันไดแต่ละ

ชั้นจะใส่ดินเพาะปลูก ด้านล่างของแต่ละขั้นมีพื้นที่กับเก็บน�้ำฝน สามารถปลูกพืชพันธุ์ได้มากกว่า 

250 สายพันธุ์ (ณัฏฐ์ สินันตา, 2556)

	 และสุดท้ายอีกร้อยละ 10 กระจัดกระจายกันไปในหมวดเบ็ดเตล็ดที่มีทั้งความสนใจด้าน

วัฒนธรรมความเชื่อเรื่องเทพเจ้าหลากหลายองค์ของชาวอินคา สนใจเรื่องวัฒนธรรมการท�ำมัมมี่

และความเชื่อเรื่องชีวิตหลังความตายว่ามีความเหมือนหรือความแตกต่างกับแหล่งอารยธรรม

อียิปต์อย่างไร สนใจความรู้เรื่องสถาปัตยกรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่ง พีระมิดที่มีความคล้ายคลึงกันกับ

แหล่งอารยธรรมอียิปต์ สนใจพิธีกรรมการบูชายัญมนุษย์ สัตว์ และสิ่งของมีค่า เป็นต้น ขณะที่นัก

วิชาการด้านละตินอเมริกันศึกษาให้ข้อเสนอแนะในการจัดนิทรรศการที่เก่ียวข้องกับสถานการณ์

แพร่ระบาดของเชื้อไวรัสโควิด-19 ในปัจจุบันเกี่ยวกับโรคระบาดที่เข้ามาพร้อมกับการชาวสเปนที่

เข้ามาแสวงหาอาณานิคมโดยเป็นมูลเหตุให้ชนพ้ืนเมืองอินคาเสียชีวิตอย่างรวดเร็วอันน�ำไปสู่การ

ล่มสลายของอาณาจักรอินคาในที่สุด เนื่องจากในปัจจุบันพบผู้ติดเชื้อไวรัสโควิด-19 ในทวีป

อเมริกาใต้อันเป็นพื้นที่ตั้งของแหล่งอารยธรรมอินคาหลายประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ประเทศเปรู

อันเป็นที่ตั้งของเมืองกุซโกเมืองหลวงเก่าของอารยธรรมอินคามียอดผู้ติดเชื้อสูงเป็นอันดับที่ 2 ของ

ทวีปอเมริกาใต้ จึงสามารถน�ำความรู้เชิงสุขภาพมาปรับใช้ให้เข้ากับประเทศไทยและสอดคล้องกับ

สถานการณ์ในปัจจุบันได้เป็นอย่างดี (ณัฐวุฒิ จารุวงศ์, 2555)

	 ข้อเสนอแนะในการปรบัปรงุพัฒนานิทรรศการเก่ียวกับแหล่งอารยธรรมอนิคา กลุม่ตวัอย่าง

ร้อยละ 60 เสนอความคิดเห็นให้มีการจัดนิทรรศการในรูปแบบพิพิธภัณฑ์เสมือน (Virtual Museum) 

ซึ่งสอดคล้องกับสถานการณ์การแพร่ระบาดของเชื้อไวรัสโควิด-19 ในขณะนี้ที่หลายพิพิธภัณฑ์ต้อง

ปิดด�ำเนินการชั่วคราวเพ่ือป้องกันการรวมตัวกันของผู้คนจ�ำนวนมากอันมีความเสี่ยงต่อการแพร่

ระบาดของเชื้อโรค ดังนั้น การแสวงหาความรู้ในพิพิธภัณฑ์จึงเริ่มเปลี่ยนแปลงไปสู่ระบบออนไลน์

มากยิ่งขึ้น ซึ่งสอดคล้องกับระบบการเรียนการสอนแบบออนไลน์ในหลายสถาบันการศึกษาที่เริ่มมี

การปรับตัวจากอาจารย์ นักศึกษา และนักวิชาการ สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยจึงควรใช้ช่อง

ทางนี้ในการติดต่อสื่อสารและเผยแพร่ความรู้เรื่องแหล่งอารยธรรมอินคาสู่ประชาชนมากยิ่งขึ้น โดย

อาจแนะน�ำแหล่งเรียนรู้เก่ียวกับอารยธรรมอินคาในประเทศเปรูหรือประเทศอื่นในอเมริกาท่ีมีการ

เผยแพร่ช่องทางการเข้าชมพิพิธภัณฑ์เสมือน โดยอ�ำนวยความสะดวกในการแปลจากภาษาสเปน

มาเป็นภาษาไทยเพื่อให้คนไทยได้เกิดความรู้ความเข้าใจมากยิ่งขึ้น อาจน�ำเสนอในรูปแบบของการ
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เผยแพร่ภาพสดผ่านเฟซบุ๊กแฟนเพจของทางสถานทูต เพื่อให้คนเข้าไปติดตามและมีการอธิบาย

เพิ่มแพร่ความรู้ผ่านสื่อสังคมออนไลน์ ถือเป็นการปรับตัวให้เข้ากับสถานการณ์ที่เกิดขึ้นได้เป็นอย่าง

ดี (ศศิชา ครุวรรณพัฒน์ เจ้าหน้าที่ฝ่ายวัฒนธรรมและการท่องเที่ยว สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย, 

สัมภาษณ์: ธันวาคม 2562)  

	 ขณะที่อีกร้อยละ 30 ของกลุ่มตัวอย่างอยากให้มีการเผยแพร่ความรู้ผ่านพิพิธภัณฑ์แบบ

เคลื่อนที่ (Mobile Museum) เพื่อบริการทางวิชาการไปสู่ชุมชน โดยสถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย

อาจน�ำรถพิพิธภัณฑ์ท่ีภายในบรรจุสื่อการเรียนการสอนเก่ียวกับแหล่งอารยธรรมอินคา ท่ีมีส่ือ

มัลติมีเดียช่วยให้ผู้คนเกิดปฏิสัมพันธ์ร่วมกับสื่อการเรียนรู้ได้มากขึ้น ทั้งยังน�ำวัตถุจัดแสดงเกี่ยวกับ

อารยธรรมอินคาจริงมาจากประเทศเปรูมาให้ได้ชม เนื่องจากมีคนไทยเป็นจ�ำนวนน้อยมากที่จะมี

โอกาสเดินทางไปยังทวีปอเมริกาใต้เพื่อสัมผัสประสบการณ์ตรงในแหล่งอารยธรรมอินคา ดังนั้น 

การน�ำของจริงมาให้ชมถือเป็นการเปิดโลกกว้างและเปิดประสบการณ์ใหม่ให้กลุ่มเป้าหมายที่เป็น

เด็กและเยาวชน ประชาชนทั่วไป และผู้สนใจแหล่งอารยธรรมอินคาหรือผู้ศึกษาด้านละตินอเมริกัน

ศกึษาได้เกิดประโยชน์ในการเรยีนรูวั้ฒนธรรมของประเทศทีอ่ยู่ห่างไกลออกไปมากย่ิงข้ึน ถือเป็นการ

เผยแพร่ความรู้ในเชิงรุกมากกว่าการตั้งรับโดยการจัดนิทรรศการแล้วรอให้กลุ่มเป้าหมายเข้ามา

เยี่ยมชมในพิพิธภัณฑ์หรือห้างสรรพสินค้าแค่เพียงอย่างเดียว (สิทธิรัช รุจิโชค เจ้าหน้าที่ฝ่ายการค้า 

สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทย, สัมภาษณ์: ธันวาคม 2562) ส่วนอีกร้อยละ 10 เสนอว่า ควรมีการ

จัดกิจกรรมประกอบการเรียนรู้ที่น่าสนใจ เช่น เปิดสอนภาษาสเปนให้เป็นภาษาที่สามเพื่อก่อให้เกิด

ความรู้ความเข้าใจในแหล่งอารยธรรมอินคามากยิ่งขึ้น จะเห็นได้ว่า ภาษาสเปนเป็นภาษาที่มีการใช้

กันมากที่สุดเป็นล�ำดับที่ 3 ของโลก ถือเป็นหนึ่งในภาษาราชการที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารกันของ

องค์การสหประชาชาติ จึงมีความส�ำคัญในระดับสากล ซึ่งประเทศไทยยังมีทรัพยากรบุคคลที่มี

ความรู้ความเชี่ยวชาญด้านการสื่อสารด้วยภาษาสเปนและความรู้ด้านละตินอเมริกันศึกษาค่อนข้าง

น้อยอยู่ สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยในฐานะหน่วยงานที่เป็นสื่อกลางส�ำคัญในการเผยแพร่

ภาษาและวัฒนธรรมของแหล่งอารยธรรมอินคาให้เป็นท่ีรู้จักสามารถบริการความรู้สู่สังคมโดยใช้

การเรียนภาษาสเปนเป็นเครื่องมือหลักในการสร้างแรงจูงใจให้ประชาชนท่ัวไปหันมาสนใจศึกษา

แหล่งอารยธรรมอินคามากยิ่งขึ้น เพราะการเรียนภาษาจ�ำเป็นต้องเรียนรู้เรื่องวัฒนธรรมและวิถีชีวิต

ของผู้คนที่ใช้ภาษานั้นควบคู่กันไปด้วย นอกจากนี้ นักวิชาการด้านละตินอเมริกันศึกษายังเสนอให้มี

การพัฒนาแอพพลิเคชั่นท่ีให้ความรู้เรื่องแหล่งอารยธรรมอินคาโดยตรง หลังจากท่ีก่อนหน้าน้ี

กระทรวงการต่างประเทศได้เปิดตัวแอพพลิเคช่ันท่ีให้ข้อมูลเก่ียวกับประเทศในละตินอเมริกาเพ่ือให้

คนไทยรู้จักภูมิภาคนี้มากยิ่งขึ้น ภายใต้ความร่วมมือของสถานทูตจากอเมริกากลาง อเมริกาใต้ และ

ทะเลแคริเบียนหลายแห่งในประเทศไทย เพื่อเป็นการต่อยอดองค์ความรู้ให้ขยายวงกว้างมากยิ่งขึ้น 

และมีประโยชน์ส�ำหรับน�ำมาใช้ในการเป็นสื่อการเรียนการสอนในสถาบันการศึกษาได้อีกทางหนึ่ง

ด้วย (นุชธิดา ราศีวิสุทธิ์ และผ่องพรรณ ไกรนรา, สัมภาษณ์: ธันวาคม 2562)

   สถานทูตเปรูประจ�ำประเทศไทยกับการเผยแพร่ความรู้เรื่องอารยธรรมอินคา

   ผ่านนิทรรศการและพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย
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	 สามารถขยายขอบเขตการวิจัยไปยังสถานทูตอื่นท่ีมีบทบาทในการจัดนิทรรศการชั่วคราว

หรือกิจกรรมการเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรมของแหล่งอารยธรรมอินคา เช่น สถานทูต

อาร์เจนตินา สถานทูตโคลอมเบีย สถานทูตเอกวาดอร์ สถานทูตชิลี สถานทูตโบลิเวีย เป็นต้น หรือ

สามารถขยายขอบเขตด้านเน้ือหาการวิจัยจากภาษาและวัฒนธรรมของประเทศในละตินอเมริกาไป
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